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 موجهة إلى رئيس مجلـس الأمـن        ٢٠١٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٣رسالة مؤرخة       
 من رئيس المحكمة الجنائية الدولية لرواندا

  
يشرفني أن أحيل طيه تقييم كل مـن رئـيس المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا ومـدّعيها                      

، )٢٠٠٤ (١٥٣٤مـن   العام بشأن تنفيذ استراتيجية الإنجاز للمحكمـة، عمـلاً بقـرار مجلـس الأ             
  ).انظر الضميمة (٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني٥وذلك حتى 

  .وأرجو ممتناً إحالة التقرير المرفق إلى أعضاء مجلس الأمن  
  

  يونسنالقاضي فاغن ) توقيع(
  الرئيس
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ــدا         ــة لروانـ ــة الدوليـ ــة الجنائيـ ــاز للمحكمـ ــتراتيجية الإنجـ ــن اسـ ــر عـ   تقريـ
  )٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني٥حتى (
  

  ]بالإنكليزية والفرنسية: الأصل[
  

  مقدمة    
 بـصورة رسميـة     )“المحكمـة ”(، وضعت المحكمة الجنائية الدولية لروانـدا        ٢٠٠٣في عام     - ١

لتحقيق الأهداف المتمثلة في إنجاز التحقيقـات بحلـول نهايـة           ) “استراتيجية الإنجاز ”(استراتيجية  
ــة عــام    ٢٠٠٤عــام  ــة بحلــول نهاي ، وجميــع ٢٠٠٨، وجميــع أنــشطة محاكمــات المرحلــة الابتدائي

  .)٢٠٠٣ (١٥٠٣، وذلك وفقا لقرار مجلس الأمن ٢٠١٠أعمالها في عام 
ويقـدِّم هـذا التقريـر، إلى جانـب التقـارير الـسابقة الـتي قُـدمت إلى مجلـس الأمـن عمـلا              - ٢

ــالقرار  ــذ       )٢٠٠٤ (١٥٣٤ب ــة حــتى الآن في تنفي ــه المحكم ــذي أحرزت ــدم ال ــاً للتق ، عرضــاً عام
  .)١(٢٠٠٣تراتيجية الإنجاز التي يجري تحديثها وتطويرها باستمرار منذ عام اس
 فيمـا يتعلـق بالمـسائل    أعمالهـا ، أنجـزت المحكمـة    ٢٠١٣نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٥وحتى    - ٣

الفنية على الصعيد الابتدائي لجميع المتـهمين الـذين وجهـت إلـيهم المحكمـة لـوائح اتهـام والبـالغ           
 متـهما،   ٧٥ حكمـا صـادرا عـن الـدوائر الابتدائيـة بحـق              ٥٥مل ذلك   ويش.  متهما ٩٣عددهم  
أربـع قـضايا تتعلـق بمتـهمين مقبـوض علـيهم            ( قـضايا إلى الهيئـات القـضائية الوطنيـة           ١٠وإحالة  

، وإحالــة قــضايا ثلاثــة هــاربين ذوي أولويــة قــصوى إلى )وســت قــضايا تتعلــق بمتــهمين هــاربين
ــصريف الأعمــال المتبقي ــ   ــة لت ــة الدولي ــدوليتين  الآلي ــائيتين ال ــصريف  ”(ة للمحكمــتين الجن ــة ت آلي

ــة  ــهم     )“الأعمــال المتبقي ــوا قبــل محاكمت ــهمين توّف ــة حــالات لمت ، وســحب لائحــتي اتهــام، وثلاث
ــة أو ــاء المحاكمـ ــا يخـــص   . أثنـ ــتئناف فيمـ ــراءات الاسـ ــتُنجز في .  شخـــصا٤٦وأنجـــزت إجـ وسـ
وبـسبب حـالات    . ناء واحـدة   إجراءات الاستئناف للقـضايا المتبقيـة جميعهـا، باسـتث          ٢٠١٤ عام

__________ 
، ٢٠٠٣سـبتمبر  / أيلـول ٢٩ و ٢٠٠٣يوليـه  / تمـوز ١٤ إلى الأمـم المتحـدة المـؤرخين        انظر التقريرين المقـدمين     )١(  

في أي ” وطلب المحكمة زيـادة عـدد القـضاة المخصّـصين العـاملين      ٥٧/٢٨٩فيما يتصل بقرار الجمعية العامة   
ل أبري ـ/ نيـسان  ٣٠وقد قدمت تقارير عن استراتيجية الإنجاز إلى رئيس مجلس الأمن في            . “وقت من الأوقات  

 ٢٠٠٥نــوفمبر / تـشرين الثــاني ٣٠ و ٢٠٠٥مــايو / أيــار٢٣ و ٢٠٠٤نـوفمبر  / تـشرين الثــاني ١٩ و ٢٠٠٤
/  تـشرين الثـاني    ٢٠ و   ٢٠٠٧مـايو   / أيـار  ٣١ و   ٢٠٠٦ديسمبر  / كانون الأول  ٨  و ٢٠٠٦مايو  / أيار ٢٩ و

 ٢٠٠٩مــايو  / أيــار١٤ و ٢٠٠٨نــوفمبر / تــشرين الثــاني ٢١ و ٢٠٠٨مــايو / أيــار١٣ و ٢٠٠٧نــوفمبر 
 ٢٠١٠نـــــوفمبر / تــــشرين الثـــــاني ١ و ٢٠١٠مـــــايو / أيـــــار٢٥ و ٢٠٠٩نــــوفمبر  /تــــشرين الثـــــاني  ٩ و
/  تــشرين الثــاني٥ و ٢٠١٢مــايو / أيــار١١ و ٢٠١١نــوفمبر / تــشرين الثــاني٤ و ٢٠١١مــايو /أيــار ١٢ و

 .٢٠١٣مايو / أيار١٠ و ٢٠١٢نوفمبر 
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تأخّر متبقية نجمت عن مسائل سابقة تتعلق بالترجمة وعوامل أخرى علـى النحـو المـبين في هـذا               
لــيس مــن المتوقــع أن يكتمــل قبــل نهايــة  ) بوتــاريفي قــضية (التقريــر، فــإن الاســتئناف النــهائي  

  .٢٠١٥يوليه عام /تموز
ف قــرارا نهائيــا أيّــدت فيــه إحالــة  ، أصــدرت دائــرة الاســتئنا ٢٠١٣مــايو / أيــار٣وفي   - ٤

، نقــل ٢٠١٣يوليــه / تمــوز٢٤وفي . القــضية المرفوعــة ضــد برنــار مونياغيــشاري إلى روانــدا     
  .مونياغيشاري إلى رواندا، وشكل ذلك اكتمال نقل أعمال المحكمة

وحتى الآن ما زال تسعة من الأشخاص الذين وجهت لهم محكمـة روانـدا لـوائح اتهـام                    - ٥
وعمــلا .  طليقـي الــسراح ١٩٩٤هم في الإبـادة الجماعيــة في روانـدا في عــام   بخـصوص مــشاركت 
، فإن المسؤولية عـن تتبـع جميـع المحاكمـات التـسع المتبقيـة               )٢٠١٠ (١٩٦٦بقرار مجلس الأمن    

 تحـتفظ آليـة تـصريف الأعمـال     وسـوف . تقع على عاتق رواندا وآلية تصريف الأعمـال المتبقيـة        
المتبقية في الوقت الراهن بالاختصاص القضائي بشأن ثلاثة من هـؤلاء المتـهمين الـذين صـدرت               

وستـساعد  . أوغسطين بيزيمانا وفيلسيان كابوغـا وبـروتيس مبيرانيـا        : في حقهم لوائح اتهام وهم    
سلـسلة للمتـهمين   إجراءات حفظ الأدلة التي أنجزت في الـسابق علـى ضـمان إجـراء محاكمـات        

وأحيلـت إلى   . الثلاثة الذين سيحاكمون أمام آلية تصريف الأعمال المتبقية عنـد القـبض علـيهم             
رواندا القضايا الخاصة بالهاربين الستة المتبقين؛ وستواصل آلية تـصريف الأعمـال المتبقيـة تقـديم                

  . الهاربينأولئكالمساعدة إلى الجهود المبذولة فيما يتعلق بتعقب 
أخذت إجراءات الانتقال إلى آلية تصريف الأعمـال المتبقيـة وخطـط إغـلاق المحكمـة                و  - ٦

وقـد سُـلّم معظـم المهـام القـضائية ومهـام الادعـاء              . تقترب من نهايتها أكثر من أي وقت مضى       
إلى آليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة، وتتــولى المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا والمحكمــة الجنائيــة 

ــة لي ــة،       الدولي ــصريف الأعمــال المتبقي ــة ت ــة إلى آلي ــديم الخــدمات الإداري ــسابقة تق وغوســلافيا ال
تتواصل عملية الانتقال إلى أن تصبح آلية تصريف الأعمال المتبقية قـادرة علـى تـولي مختلـف              إذ

  . مهامها الإدارية بنفسها
  

  أنشطة الدوائر  - أولا  
  أنشطة الدوائر الابتدائية  - ألف  

ومـع  . ٢٠١٣نـوفمبر  / تشرين الثـاني  ٥مايو إلى   / أيار ١١قرير الفترة من    يشمل هذا الت    - ٧
الفــراغ الآن مــن الأعمــال الموضــوعية لمحاكمــات الــدائرة الابتدائيــة، لم يتبــق للمحكمــة ســوى   

شـهادة الـزور في قـضايا تم فيهـا تأكيـد أوامـر بـدلا مـن           /النظر في ثلاث حالات لإهانة المحكمـة      
  .وفي القضايا الثلاث ما زال المتهمون هاربين. ٢٠١٢يونيه / حزيران٣٠لوائح اتهام قبل 
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ــز المحفوظــات       - ٨ وســيظل التحــدي الرئيــسي في الأشــهر القادمــة يتمثــل في مواصــلة تجهي
وعلـى  . لتسليمها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية في ظل استمرار مغادرة المـوظفين الرئيـسيين             

ممــا أدى إلى حــالات تــأخُّر كمــا هــو مــبين هنــا، الــرغم مــن اســتمرار تحــديات قــوام المــوظفين، 
ــة       ــديها ســوى أعمــال اســتئناف، وأن مواصــلة عملي ــر أن المحكمــة لم يعــد ل يوضــح هــذا التقري

  .الانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية تمضي قُدُما
  

  )الأولالمرفق (الأحكام   -  ١  
ــة     - ٩ ــة الابتدائي ــرد القائمــة  . لقــد اكتملــت أعمــال المرحل ــة  وت ــة للأحكــام الابتدائي النهائي

  . الصادرة عن المحكمة الدولية لرواندا في المرفق الأول بهذا التقرير
  

  ) المرفق الثاني( مكررا ١١إحالة القضايا بموجب المادة   -  ٢  
. يقع رصد جميع القضايا المُحالة الآن ضمن اختـصاص آليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة                  - ١٠

 الفترة المشمولة بالتقرير، آلية تصريف الأعمـال المتبقيـة بتزويـدها      وقد ساعدت المحكمة، خلال   
وكمـا هـو مبـيّن في المرفـق الثـاني بهـذا التقريـر، فقـد أحيـل إلى الهيئـات                      . بمراقبي محاكمة مؤقتين  

والقـضيتان  . القضائية الوطنية أربع قضايا لمتهمين محتجزين أصدرت المحكمة لوائح اتهـام بحقهـم   
ــا إ  ــان أُحيلت ــة     اللت ــرة الاســتئناف في المحكمــة الدولي ــا أحــد مــوظفي دائ ــهما حالي ــسا يراقب لى فرن

كمــا يراقــب المــدعي العــام . لروانــدا، ويقــدم تقــارير إلى رئــيس آليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة 
  . يُحرز من تقدم في هذه القضايا ما
، يرصـدهما   شاريومونياغي ـ أوينكينديوالقضيتان اللتان أحيلتا إلى رواندا، وهما قضيتا          - ١١

ــرة المــشمولة       ــدا، وانــضم، خــلال الفت ــة لروان ــان مــن المحكمــة الدولي علــى أســاس مؤقــت مراقب
بالتقرير، أحد موظفي قلم آلية تصريف الأعمال المتبقية إلى فريق المراقبـة المؤقتـة، الـذي يتـألف            

. حاليــا مــن موظــف واحــد مــن المحكمــة، وموظــف واحــد مــن آليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة  
 في أوينكينــديووافقــت روانــدا علــى مواصــلة الإشــراف علــى المهــام الإداريــة لمراقبــة محاكمــة   

وقـد  . ، وذلك بالتنسيق الوثيق مع آليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة            ٢٠١٣رواندا حتى نهاية عام     
 في رواندا علـى عـاتق آليـة تـصريف     مونياغيشاريوقعت بالفعل جميع مسؤوليات مراقبة قضية   

تبقية؛ إلا أن المحكمة توفر مراقبي الدوائر المؤقتة الذين يعملون حاليـا عـن كثـب مـع                  الأعمال الم 
موظفي آلية تصريف الأعمال المتبقية حـتى توضـع الترتيبـات مـع إحـدى المنظمـات في صـيغتها                    

. ويواصل المدعي العام أيضا رصد هذه القضايا عن كثب مـن خـلال مراقـب مـستقل                . النهائية
شبكي لآلية تصريف الأعمال المتبقيـة تقـارير الرصـد المتعلقـة بجميـع المتـهمين                وتتاح في الموقع ال   

  . الأربعة الذين أُحيلوا إلى ولايات قضائية وطنية
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  الأعمال الأخرى في الدائرة الابتدائية  -  ٣  
  مكتب الرئيس    

ــضية        - ١٢ ــة ق ــرئيس الإشــراف علــى إدارة مراقب ــالتقرير واصــل ال ــرة المــشمولة ب خــلال الفت
 في رواندا، وأصدر، في إطار دوره المزدوج كقـاض منـاوب في فـرع آليـة تـصريف                    نكينديأوي

الأعمال المتبقية في أروشا، قرارات بـشأن مـزاعم انتـهاك حرمـة المحكمـة وطلبـات إعـادة النظـر             
وأصـدر القاضـي    . المدعي العـام ضـد أوغـسطين نغيرابـاتواري        الناجمة عن نظر المحكمة في قضية       

ارات بشأن المسائل المتعلقة بحماية الـشهود، وفي طلـب للكـشف عـن الأدلـة              المناوب كذلك قر  
بعد الاستئناف، وأصـدر أوامـر بفـض الخـتم عـن لائحـتي الاتهـام المعـدلتين لاثـنين مـن المتـهمين                  
الهاربين الذين أصـدرت المحكمـة لائحـتي اتهـام في حقهمـا، وهمـا أوغـسطين بيزيمانـا وبروتـايس                     

ــا، وبتقــديم اللائ  ــا مبيراني ــد      . حــتين علن ــدمتا بع ــذكرتين ق ــا في م ــاوب حالي ــر القاضــي المن وينظ
  . التي نظرت فيها المحكمةنييتيغيكاالاستئناف، تتعلّقان بقضية 

ــى عقــد اجتماعــات مــع وحــدة         - ١٣ ــرئيس عل ــالتقرير، دأب ال ــشمولة ب ــرة الم وخــلال الفت
ميـع سـجلات   محفوظات المحكمة، وسيواصل العمـل معهـا عـن كثـب لكفالـة النقـل الـسلس لج           

وقـام الـرئيس بـدور      . المحاكمات وسجلات مكتـب الـرئيس إلى آليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة              
نشط للغاية في الجهود المبذولة بالاشتراك مع المـسجل لنقـل مـن لا يزالـون في جمهوريـة تنــزانيا           

لـك  المتحدة من الأشخاص الذين وجهت إليهم لوائح اتهام وبُرِّئت ساحتهم وأُفـرج عنـهم، وذ              
  . دال أدناه- النحو المبيّن في الفرع الثاني على
ويواصل الرئيس أيضا تيسير المناقشات بشأن الحلول المحتملة لمسألة تعويضات ضـحايا              - ١٤

وفي هـذا الـصدد، طلـب       . ١٩٩٤الجرائم الدولية المرتكبة أثناء الإبادة الجماعية في روانـدا عـام            
ة للهجرة مع المحكمة في وضع اقتراح مـشروع لإجـراء           الرئيس مؤخرا أن تتعاون المنظمة الدولي     

دراســة تقيــيم تهــدف إلى استكــشاف المــدى الــذي يمكــن فيــه المــضي قُــدما بمــسألة تعويــضات     
  . الضحايا، وسبل تحقيق ذلك

وخــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير الــسابق، تــرأس الــرئيس اجتماعــات مجلــس التنــسيق     - ١٥
ويتألف مجلس التنسيق المـشترك مـن رئيـسي    . لأعمال المتبقيةالمشترك للمحكمة وآلية تصريف ا   

وخـلال الاجتماعـات،    . المحكمة وآلية تصريف الأعمـال المتبقيـة ومـسجليهما ومـدعيهما العـام            
نوقشت سياسات المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقيـة فيمـا يخـص عمليـة الانتقـال وأعمـال                   

خـذت قـرارات سياسـاتية هامـة كـان لهـا أثـر إيجـابي                ، واتُّ ٢٠١٥-٢٠١٤الميزنة المنسّقة للفترة    
  .على عملية الانتقال
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  )المرفق الثالث(وضع الهاربين   -  ٤  
، كان تـسعةٌ ممـن وجّهـت لهـم المحكمـة لـوائح اتهـام                ٢٠١٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ٥في    - ١٦
 مـن   غير أنهم أصبحوا جميعا خارج نطاق اختـصاص المحكمـة، ذلـك أن سِـتا              . يزالون هاربين  لا

القضايا التسع قد أحيلت إلى رواندا، وستتولى آلية تـصريف الأعمـال المتبقيـة محاكمـة الهـاربين                  
  .الثلاثة الباقين الذين يُعتبرون من ذوي الأولوية القصوى

  
  )المرفق الرابع(أنشطة دائرة الاستئناف   - باء  

نجزت فيما يتعلـق    ، كانت إجراءات الاستئناف قد أُ     ٢٠١٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ٥في    - ١٧
وخــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير، شــاركت دائــرة الاســتئناف في المــداولات  .  شخــصا٤٦بـــ 

بشأن الأحكام في قضيتين تتعلقـان بخمـسة أشـخاص وفي صـياغة هـذه الأحكـام، كمـا أعـدت                
كذلك تعاملـت دائـرة الاسـتئناف مـع مـسائل      . لعقد جلسة استئناف في قضية تتعلق بشخصين 

لــة مــا قبــل الاســتئناف في ثــلاث قــضايا تــشمل ثمانيــة أشــخاص، وأصــدرت ثلاثــة   تتــصل بمرح
 أمــرا وقــرارا في مرحلــة ١٩قــرارات بــشأن طلبــات قــدمت في مرحلــة مــا بعــد الاســتئناف، و   

  . قبل الاستئناف ما
وقد تحقق توقّع دائرة الاستئناف بأن يفضي الإسـراع بـوتيرة العمـل إلى إصـدار حكـم                 - ١٨

ويُتوقّــع الانتــهاء مــن قــضية اســتئناف  . ٢٠١٣ل الربــع الأول مــن عــام يتعلــق بشخــصين خــلا
، وستصدر أربعة أحكـام اسـتئناف تتعلـق         ٢٠١٣أخرى تتعلق بشخص واحد بحلول نهاية عام        

، ويتوقع أن يصدر حكم دائرة الاسـتئناف المتبقـي بـشأن سـتة              ٢٠١٤بثمانية أشخاص في عام     
  .٢٠١٥يوليه /أشخاص في أواخر تموز

  
  ست قضايا: ون التي لم يُبت فيهاالطع    

العــسكريين قــضية ( وآخــرين ندينــديلييمانانطقــت الــدائرة الابتدائيــة بــالحكم في قــضية   - ١٩
ــة ــار١٧في ) الثاني ــايو / أي ــا في  ٢٠١١م ــران١٧، وأصــدرته خطي ــه / حزي ــن . ٢٠١١يوني وطع

نتـهاء مـن تقـديم      وتم الا ). المـدانون الأربعـة وهيئـة الادعـاء       (الأطراف الخمـسة جميعـا في الحكـم         
، ويجـري   ٢٠١٣مـايو   /، وجرى الاسـتماع إلى الطعـون في أيـار         ٢٠١٢مايو  /المذكرات في أيار  

ونتيجــة للمــداولات الجاريــة، مــن المتوقــع أن يــصدر هــذا . التــداول بــشأن الأحكــام وصــياغتها
  .  على نحو ما كان متوقعا٢٠١٣ وليس قبل نهاية عام ٢٠١٤فبراير /الحكم في شباط

في ) بوتــاري( وآخــرين نييراموســوهوكوقــت الــدائرة الابتدائيــة بــالحكم في قــضية  ونط  - ٢٠
ــران٢٤ ــه / حزي ــا في  ٢٠١١يوني ــوز١٤، وأصــدرته خطي ــه / تم وطعــن الأطــراف  . ٢٠١١يولي

ونظـرا لعـدم إلمـام أي مـن الأشـخاص           ). المدانون الستّة وهيئـة الادعـاء     (السبعة جميعا في الحكم     



S/2013/663  
 

13-56252 9/33 
 

زية، وهي اللغة التي صدر بهـا حكـم الـدائرة الابتدائيـة، تقـرر تمديـد               الستة المدانين باللغة الإنكلي   
المهلة الزمنية لتقـديم مـذكرات الاسـتئناف الخاصـة بهـم بعـد أن يحـصلوا علـى الترجمـة الفرنـسية              

كمـا مُـنح المتـهم المـدان المعـني باسـتئناف هيئـة الادعـاء تمديـدا للمهلـة            . لحكم الدائرة الابتدائيـة   
وقــد كانــت التوقعــات الأوليــة  .كرة الــردّ بعــد الحــصول علــى ترجمــة الحكــمالزمنيــة لتقــديم مــذ

لموعــد الإنجــاز مــستندة إلى إخطــارات الاســتئناف الأصــلية وإلى توقُّــع الحــصول بــسرعة علــى     
ــة في آخــر آب     ــدائرة الابتدائي ــسية لحكــم ال ــير أن الترجمــة   .٢٠١٢أغــسطس /الترجمــة الفرن غ

فبرايـر  / تُنجز ولم توزّع علـى الأطـراف إلا في مطلـع شـباط    الفرنسية لحكم المحكمة الابتدائية لم    
، ممــا أســفر عــن تــأخر لمــدة خمــسة أشــهر في اســتلام مــذكرات الاســتئناف مــن المــدانين ٢٠١٣

وبالإضـافة إلى ذلـك، طلـب أربعـة         . الستة ومذكرة الـرد علـى الطعـن المقـدَّم مـن هيئـة الادِّعـاء               
 نطـاق طعـونهم بإضـافة دفـوع بأخطـاء أخـرى،             أشخاص من المدانين الـستة الإذن لهـم بتوسـيع         

ــنحهم الإذن ــى الطعــون       . وتم م ــرد عل ــة إضــافية لل ــة الادعــاء مهل ــذلك، مُنحــت هيئ ونتيجــة ل
وبناء على ذلك، لم يكتمل تقديم مذكرات الاستئناف في هذه القـضية إلا في تـشرين                . الموسّعة
 علـى  ٢٠١٥يوليـه  /تمـوز ويعكس إصدار حكم الاسـتئناف، المتوقـع في        . ٢٠١٣أكتوبر  /الأول

أقرب تقدير، حالات التأخير التي طرأت على الجدول الزمني لتقديم المذكرات، واتساع نطـاق              
الطعــون عمــا كــان عليــه الحــال عنــد إصــدار إخطــارات الاســتئناف، والــضخامة والتعقيــد           
الشديدين اللذين اتسمت بهما الدعوى التي سـبقت الاسـتئناف والـتي شـغلت القـضاة والفريـق                 

  .القانوني في الأشهر الأخيرة
نــوفمبر / تــشرين الثــاني١٧ في نــداهيماناونطقــت الــدائرة الابتدائيــة بــالحكم في قــضية    - ٢١

وقــدّم كــل مــن الــدفاع وهيئــة  . ٢٠١٢ينــاير / كــانون الثــاني١٨، وأصــدرته خطيــا في ٢٠١١
ض وتم الانتـــهاء مـــن عـــر. ٢٠١٢فبرايـــر /الادعـــاء إخطـــار الاســـتئناف الخـــاص بـــه في شـــباط

مـايو  /، وجرى الاستماع إلى الطعون في أيار      ٢٠١٣فبراير  /المذكرات في هذه القضية في شباط     
ومــن المتوقــع أن يــصدر هــذا الحكــم في . ، ويجــري التــداول بــشأن الأحكــام وصــياغتها٢٠١٣

  .٢٠١٣ديسمبر /كانون الأول
المـسؤولين  ة  قـضي  (كـاريميرا ونغيرومباسـتي   ونطقت الدائرة الابتدائيـة بـالحكم في قـضية            - ٢٢

ــوميين الأولى ــانون الأول٢١في ) الحكـ ــسمبر / كـ ــا في  ٢٠١١ديـ ــدرته خطيـ ــباط٢ وأصـ  / شـ
إخطــار ) الشخــصان المــدانان وهيئــة الادعــاء(وقــدّم كــل مــن الأطــراف الثلاثــة . ٢٠١٢ فبرايــر

مـارس  /، وتم الانتهاء من تقـديم المـذكرات في آذار         ٢٠١٢مارس  /الاستئناف الخاص به في آذار    
 /ي حاليــا تجهيــز الطعــون لعرضــها في جلــسة اســتماع يتوقــع أن تعقــد في شــباطويجــر. ٢٠١٣
  .٢٠١٤ فبراير



S/2013/663
 

10/33 13-56252 
 

ــالحكم في قــضية     - ٢٣ ــة ب ــدائرة الابتدائي ـــزابونيماناونطقــت ال ــار٣١ في ن ، ٢٠١٢مــايو / أي
ــا في   ــران٢٥وأصــدرته خطي ــه / حزي ــدفاع والادعــاء     .٢٠١٢يوني ــئتي ال ــدمت كــل مــن هي وق

ويجـري حاليـا    . ٢٠١٣سـبتمبر   /ء من تقديم المذكرات في نهاية أيلول      إخطارا بالطعن وتم الانتها   
  . تجهيز الطعون لعرضها في جلسة استماع

، ٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ١٩ في   نيزييمانـا ونطقت الـدائرة الابتدائيـة بـالحكم في قـضية             - ٢٤
ــا في   ــران٢٢وأصــدرته خطي ــه / حزي ــدفاع والادعــاء    . ٢٠١٢يوني ــئتي ال ــدمت كــل مــن هي وق

. ٢٠١٣أكتــوبر /بــالطعن وتم الانتــهاء مــن عمليــة تقــديم المــذكرات في تــشرين الأول  إخطــارا 
  .ويجري حاليا تجهيز الطعون لعرضها في جلسة استماع

  
  التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز  -ثانيا   

ة يمثِّل الفرع التالي تكملة للتقارير الـسابقة، وهـو يـسلط الـضوء علـى العناصـر الرئيـسي               - ٢٥
  .للجهود التي تبذلها المحكمة من أجل التقيّد باستراتيجية الإنجاز

  
  الجدول الزمني القضائي وإدارة الإجراءات  -ألف   

أنجزت المحكمة حاليـا أعمـال المحاكمـات الابتدائيـة بالكامـل، كمـا كـان متوقعـا، قبـل                      - ٢٦
 بـوتيرة العمـل إلى      وقد تحقـق توقـع دائـرة الاسـتئناف بـأن يفـضي الإسـراع              . ٢٠١٢انتهاء عام   

ــام     ــن ع ــع الأول م ــة    ٢٠١٣إصــدار حكــم في الرب ــصدر حكــم اســتئناف بنهاي ــع أن ي ، ويتوق
وما زالـت الاسـتئنافات المتبقيـة للمحكمـة تـسير بالمعـدّل الـلازم لإنجازهـا بحلـول                   . ٢٠١٣ عام

، عدا استئناف قـضية بوتـاري، الـتي بـات مـن المتوقـع صـدور الحكـم فيهـا في          ٢٠١٤نهاية عام  
  .٢٠١٥يوليه /وزتم

وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، ظـل رئـيس المحكمـة علـى اتـصال بنـا وطلـب بـشكل                      - ٢٧
وفي آخــر . بوتــاريمتــواتر الحــصول علــى آخــر المــستجدات بــشأن حالــة الاســتئناف في قــضية 

اســتجد مــن معلومــات، أشــار رئــيس القــضاة إلى أن حجــم العمــل في مرحلــة مــا قبــل            مــا
ــذي ف ــ  ــتئناف، ال ــضية      الاس ــنين في ق ــوظفين ذوي الخــبرة المعي ــدان الم ــات بكــثير، وفق اق التوقع

وطلـب رئـيس القـضاة      .  ما زالا يؤثران علـى الإطـار الـزمني للانتـهاء مـن هـذه القـضية                 بوتاري
تخــصيص المــوارد الإضــافية اللازمــة، ولا ســيما تعــيين عــدة مــوظفين قــانونيين مــن ذوي الخــبرة  

وتمــت الموافقــة بالفعــل علــى هــذا الطلــب مــن  . بوتــاريية لمــساعدة فريــق الــصياغة المعــني بقــض
جانــب المــسجل الــذي أشــار إلى أن بالإمكــان تــوفير المــوارد اللازمــة في إطــار طلبــات الميزانيــة   

  .٢٠١٥-٢٠١٤للفترة 
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، عقـد   بوتاريوعلاوة على ذلك، من أجل مواصلة العمل من أجل الانتهاء من قضية               - ٢٨
 بهدف تبسيط النظر في عـدة التماسـات مـن       ٢٠١٣مايو  /أياررئيس القضاة جلسة تحضيرية في      

. أجل تيسير إنجاز كمية العمـل الـضخمة في مرحلـة مـا قبـل الاسـتئناف علـى نحـو أكثـر فعاليـة                    
ــام       ــرة الاســتئناف الخطــوات اللازمــة مــن أجــل مواصــلة القي وبالإضــافة إلى ذلــك، اتخــذت دائ

ئق ذات الصلة التي يطلب الأطراف ترجمتـها في         بالمتابعة مع وحدة الترجمة للتعجيل بترجمة الوثا      
 مــن بوتــاريوفي الوقــت نفــسه، يتــألف فريــق الــصياغة في قــضية  . مرحلــة مــا قبــل الاســتئناف 

نكليزيــة والفرنــسية الأمــر الــذي ييــسّر العمــل الأولي  مــوظفين قــادرين علــى العمــل بــاللغتين الإ
ــن الأطــراف دون انتظــار الترجم ــ     ــة م ــات المقدم ــق بالطلب ــةالمتعل ــيس  . ة التحريري وسيواصــل رئ

ــضية       ــشأن ق ــيس القــضاة ب ــاريالمحكمــة ومــسجلها العمــل عــن كثــب مــع رئ  للتأكــد مــن  بوت
جميــع التــدابير المتاحــة للتعجيــل بالعمــل المتعلــق بــالطعون في هــذه القــضية بــدون المــساس   اتخــاذ

  .بحقوق الأطراف
ــها      - ٢٩ ــدم باتجــاه إنجــاز ولايت ــستمرة في إحــراز تق ــيّن    وع. والمحكمــة م ــا هــو مب ــى نحــو م ل

بالتفــصيل في الفــرع الثالــث أدنــاه، تبــذل جميــع أجهزتهــا جهــودا حثيثــة لتيــسير إغــلاق المحكمــة 
  . والانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية

  
  القضاة وإدارة شؤون الموظفين  -باء   

  القضاة  -  ١  
ويعمـل قـاض مخـصص     قاضيا دائما في دائرة الاسـتئناف،      ١١في الوقت الراهن، يعمل       - ٣٠

  .في الدائرة الابتدائية للمحكمة) رئيس المحكمة(واحد 
، استقالت القاضية أندريزيا فاز من منصبها كقاضـية دائمـة     ٢٠١٣مايو  / أيار ٣١وفي    - ٣١

ــرة الاســتئناف  ــشرة       . في دائ ــالنظر في ع ــة ب ــت اســتقالتها، مكلف ــاز، في وق ــت القاضــية ف وكان
 التي لا يزال يتعين إنجازه من جانـب دائـرة الاسـتئناف،             لذلك، بالنظر إلى حجم العمل    . طعون

 مكررا من النظام الأساسي للمحكمة، إلى الأمـين العـام          ١٢طلب رئيس المحكمة، وفقا للمادة      
وعـين الأمـين   . أن يعين قاضيا بديلا للعمل خـلال الوقـت المتبقـي مـن فتـرة ولايـة القاضـية فـاز                  

قاضـيا دائمـا في المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا ليحـل               العام السيد ماندياي نيانغ من السنغال       
 ويــستمر حــتى ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول١١وبــدأ ســريان هــذا التعــيين منــذ  . محــل القاضــية فــاز 

 أو إلى حين الانتهاء من القـضايا الـتي تم تعيينـه لينظـر فيهـا،                 ٢٠١٤ديسمبر  /كانون الأول  ٣١
ــاريخ المــذكور  ــانغ في   وأود أن أغ. إذا تم ذلــك قبــل الت تــنم هــذه الفرصــة لأرحــب بالقاضــي ني

ونحن على ثقة بـأن خبرتـه الـسابقة في المحاكمـات سـيكون لهـا                . المحكمة الجنائية الدولية لرواندا   
  .دور بالغ الأهمية في قدرته على الإسهام في أعمال الاستئناف المتبقية بدون إبطاء
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  إدارة شؤون الموظفين والميزانية  -  ٢  
   عمليــــــة التقلــــيص الـــــتي بــــدأت فــــــي الفتـــــرة٢٠١٣-٢٠١٢فتــــــرة تــــستمر في ال  - ٣٢

ــاء  ٢٠٠٩-٢٠٠٨ ــرح إلغ ــل   ٢١٢، حيــث اقتُ ــا يمث ــة، وهــو م ــة مــن المــلاك  ٣٤ وظيف  في المائ
وتم بالتــشاور مــع رابطــة المــوظفين  .  وظيفــة٦٢٨ والبــالغ ٢٠١١-٢٠١٠المــأذون بــه للفتــرة  

سـتُنهى خدمتـهم في إطـار عمليـة التقلـيص           إنشاء آلية صُمِّمت لتحديد فرادى المـوظفين الـذين          
  .بطريقة عادلة وشفافة، ويتم استخدامها بشكل مستمر

ــة،        - ٣٣ ــدرة المــديرين علــى أداء مهــامهم العادي ــؤثر علــى ق ــة التقلــيص ت ــا برحــت عملي وم
ومما يزيد من صعوبة الوضع أنه مع تقلـيص عـدد المـوظفين    . يؤثر بدوره على تنفيذ البرنامج  مما

لمديرين والموظفين تأدية مجموعة أكثر تنوعا من المهام، تـشمل أداء مهـام مزدوجـة               يكون على ا  
ومــا زالــت المحكمــة تتلقــى الــدعم مــن إدارة  . في تــوفير الــدعم لآليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة 

الــشؤون الإداريــة بالأمانــة العامــة، ولا ســيما مكتــب المراقــب المــالي ومكتــب إدارة المــوارد          
ــذ   ــشرية، لتنفي ــامي        الب ــا يتماشــى ونظ ــصعوبات بم ــذه ال ــن شــدة ه ــف م ــتراتيجيات للتخفي اس

  .الموظفين الإداري والأساسي المعمول بهما
وفي هذه المرحلة من عمل المحكمة، يتمثل التحدي الأكبر على صـعيد المـوارد البـشرية                  - ٣٤

 المحكمـة   الموظفين لدى انتقـالهم مـن العمـل في         في توفير الدعم الكافي خلال عملية تقليص عدد       
وبالإضـافة إلى ذلـك، فـإن مواصـلة تحفيـز           . الجنائية الدولية لرواندا إلى مسارات وظيفية أخـرى       

الموظفين من أجل النجاح في إنجاز ما تبقى من الولايـة المنوطـة بالمحكمـة لا تـزال تـشكل تحـديا        
ظفي وبسبب عدم وجود ترتيب مهيكـل ومـستدام في الأمانـة العامـة لإعـادة إدمـاج مـو               . هائلا

المحكمــة في الــدائرة الأوســع للقــوة العاملــة في الأمــم المتحــدة، علــى الــرغم ممــا يتمتعــون بــه مــن 
خبرات ومؤهلات، تتضاءل قدرتنا على استبقاء العدد القليل نسبيا من الموظفين المتبقين الـذين              

يـة مـنح    وبالإضافة إلى ذلـك، فـإن عـدم إمكان        . يلزم الاحتفاظ بهم إلى حين إنجاز ولاية المحكمة       
ــضطرنا إلى الاســتعانة، مــن أجــل اســتقدام المــوظفين،         ــد عــن عــام ي ــدد تزي ــودا لم المــوظفين عق
ــصلة        ــوظفين ذوي الخــبرات ذات ال ــن الم ــذب الكــثير م ــتي لا تجت ــة ال ــشواغر المؤقت ــات ال بإعلان

وستواصـل المحكمـة   . المستعدين للتـضحية بعقـودهم الحاليـة المحـددة المـدة لـشغل وظـائف مؤقتـة               
 الدولية لرواندا البحث مع مكتب إدارة المـوارد البـشرية في إمكانيـة مـنح تـدابير مرونـة                    الجنائية

إضافية في إطار النظام الإداري لموظفي الأمـم المتحـدة مـن أجـل المـساعدة علـى مواجهـة هـذه                       
  .التحديات للحيلولة دون حدوث مزيد من التأخر في إنجاز ولاية المحكمة

  



S/2013/663  
 

13-56252 13/33 
 

  لعامأعمال مكتب المدعي ا  - جيم  
مع دخول المحكمـة في المرحلـة النهائيـة مـن اسـتراتيجية الإنجـاز، واصـل مكتـب          بتزامن    - ٣٥

المدعي العام تركيز جهوده على إنجاز دعاوى الاستئناف الجاريـة ورصـد القـضايا الـتي أحيلـت        
ــة الــتي ســتكفل نقــل المهــام       ــة القــضائية المختــصة، وعلــى الترتيبــات الانتقالي ــدوائر الوطني إلى ال

في أروشـا، وإعـداد المـواد        سلاسة إلى مكتب المدعي العام لفرع آلية تصريف الأعمال المتبقيـة          ب
الـتي يــتعين حفظهــا، وعلــى أنــشطة متعــددة تتعلــق بــالتقرير الختــامي للمــدعي العــام، المقــدم إلى  
الأمـــين العـــام، وكـــذلك مـــا أُطلـــق علـــى مـــر الـــسنين مـــن مـــشاريع أساســـية أخـــرى تتعلـــق    

  . المحكمة بإرث
  

  عبء العمل  -  ١  
خــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير، نظـــرت شــعبة الاســتئناف والمــشورة القانونيـــة في          - ٣٦
ــاوى الا  ٣٢ ــن دعـ ــتئناف مـ ــن  السـ ــة عـ ــضايا٧ناجمـ ــذكرات   .  قـ ــديم المـ ــهى الآن تقـ ــد انتـ وقـ
 صـفحة مـن مـذكرات       ١ ٤٠٠يتصل بجميع الطعون التي لم يبت فيها، بإيداع أكثر مـن             ما في

وشملــت كــل واحــدة مــن دعــاوى . رات بــشأن الــرد في الأشــهر القليلــة الماضــيةالــردود والمــذك
 مــن الالتماســات  ٢٦الاســتئناف أيــضا إيــداع عــدد مــن الالتماســات، بمــا في ذلــك إيــداع         
  . الموضوعية أو التماسات معارضة الدفاع خلال الفترة المشمولة بالتقرير

آخـر قـضية مـن المقـرر إحالتـها إلى           وأكدت دائرة الاسـتئناف أمـر الإحالـة الـصادر في              - ٣٧
، ويجــري ٢٠١٣يوليــه / تمــوز٢٤نياغيــشاري فعليــا إلى روانــدا في ووقــد نقــل برنــار م. روانــدا

وقــررت المحكمــة العليــا الروانديــة أيــضا أن تبــدأ  . النظــر في قــضيته الآن أمــام المحــاكم الروانديــة
صـل مكتـب المـدعي العـام        ويوا. ٢٠١٣نـوفمبر   / تشرين الثاني  ١٨محاكمة جان أوينكيندي في     

 ويقــدم دعمــا مــستمرا للــسلطات الوطنيــة فيمــا يتعلــق بمحاكمــات   ،لتيهمــارصــد القــضيتين كِ
ــر   ــاء أث ــشطة اقتف ــستة الهــاربينوأن ــشيما، ولاديــسلاس   ( ال شــارل ســيكوبوابو، وفــولجنس كايي

ــ)ريانــديكايو، وفينيــاس مونياروغارامــا شــارل نتاغــانزوا، وألــويس نــديمباتي، و  ت ، الــذين أحيل
لـوران  (كتب يرصد كذلك القضيتين اللتين أحيلتـا إلى فرنـسا   المولا يزال  . قضاياهم إلى رواندا  

كتـب أن يـردّ     المورغـم صـدور أوامـر الإحالـة، طُلـب إلى            ). بوسيباروتا وونـسلاس مونيـشياكا    
نياغيـشاري وأوينكينـدي يلتمـسان إلغـاء أمـرَيْ          وعلى مختلف الطلبات الـتي أودعهـا كـل مـن م           

  .ولا يزال طلبا إلغاء معلقين إلى هذا الحين.  أو إعادة النظر فيهماإحالتهما
، واصل مكتب المدعي العام تركيزه علـى    )٢٠١٠ (١٩٦٦وعملا بقرار مجلس الأمن       - ٣٨

المـدعي العـام لفـرع آليـة     الأنشطة الانتقالية التي ستكفل نقـل المهـام بـصورة سلـسة إلى مكتـب              
كما وجـه أنـشطته نحـو ضـمان إغـلاق المحكمـة بفعاليـة في                . في أروشا  تصريف الأعمال المتبقية  
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علـى    وأساسـيا إلى آليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة      اكتب دعما إداري  الموقدم  . نهاية فترة ولايتها  
ها لأداء مهامهـا المختلفـة       فيما تستعد الآلية بالتدريج للاعتماد علـى نفـس         ،أساس ازدواج المهام  

  .المتصلة بالإدارة وبالقضايا
وواصل قسم دعم المعلومات والأدلة تقديم دعم كـبير إلى شـعبة الاسـتئناف والمـشورة                  - ٣٩

القانونية في الوفاء بالتزامات مكتب المدعي العام الجارية علـى صـعيد الكـشف عمـلا بالقاعـدة                  
وفي هــذا الــسياق، وبغيــة كفالــة نقــل المهــام . روانــدا مــن قواعــد المحكمــة الجنائيــة الدوليــة ل٦٨

، اشـترك   )٢٠١٠ (١٩٦٦عملا بقرار مجلـس الأمـن        بسلاسة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية     
اســتعراض قــسم دعــم المعلومــات والأدلــة مــع شــعبة الاســتئناف والمــشورة القانونيــة في القيــام ب  

شامل للقضايا التي انتقلت إلى مرحلة الحكم النهائي من أجل تحديد المواد التي قـد تنفـي التـهم                   
وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، تم الانتـهاء مـن توسـيع مرفـق     . والتي لم يتم الكشف عنها بعد 

ــابقا لاحتجـــاز المتـــهمين أ    ــة المـــستخدمة سـ ــام إلى الزنزانـ ــاء محفوظـــات مكتـــب المـــدعي العـ ثنـ
ــول١٧وفي . المحاكمــات ــل      / أيل ــدء في نق ــرفقين والب ــسليم الم ــة ت ــصورة غــير رسمي ســبتمبر، تم ب

 صـندوقا  ٢٢وتم نقـل مـا مجموعـه    . الوثائق المؤقتة من المحكمة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية    
وتتـألف الوثـائق مـن القـضايا غـير النـشطة في       .  متـرا طـولا إلى عهـدة الآليـة    ٦٦يقارب قياسها  

ــة الاســتئناف، منتجــات أعمــال الإدارة والادعــاء    ــة ومرحل ــة الابتدائي ــائق  . المرحل وتــشمل الوث
بقـــضايا أكاييـــسو، وبيكينـــدي، وســـيانغوغو، وغاكومبيتـــسي،  المـــذكورة المـــواد ذات الـــصلة 

ــارا،       ــدانا، ومبامب ــشيما وروزن ــدا، وكاي ــدا، وكاموهان ــانزيرا، وكامبان ــاجيليجيلي، وكاليم وك
، ونشاميهيغو، وندينداباهيزي، ونييتيغيكا، ونـسينغيمانا، ونتاكيروتيمانـا،        وموسيما، وموفونيي 

ويتواصـل إحـراز التقـدم الملمـوس في إعـداد مـواد          . وريتراهو، وروكونـدو، وروتاغانـدا، وسمبـا      
والسجلات الموجودة في حوزة المدعي العـام مـن أجـل حفظهـا في انتظـار تحويلـها إلى                   الإثبات  

  .  جميع الطعون وما يتصل بها من دعاوى قضائية أمام المحكمةالآلية عند الانتهاء من
وخــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير، منحــت الرابطــة الدوليــة للمــدعين العــامين جــائزة      - ٤٠

الإنجاز المتميز لمكتب المدعي العام اعترافا، من بين أمـور أخـرى، بحجـم وأهميـة عملـه في مجـال                     
دليـل لأفـضل    الجـرائم خطـورة، وبمبادرتـه إلى وضـع       مكافحة الإفـلات مـن العقـاب علـى أشـد          

 ليــسترشد بتوجيهاتــه المــدعون العــامون الوطنيــون والــدوليون في جميــع أنحــاء العــالم  الممارســات
وقـد عمـل مكتـب المـدعي العـام بنـشاط            . الذين يشاركون في مقاضاة مرتكبي الجـرائم الدوليـة        

ركت في إعــداده كــل مــن المحكمــة  تشــعلــى تحقيــق الكفــاءة في نــشر الــدليل المــذكور، الــذي ا  
ــة ليوغوســلافيا الــسابقة، والمحكمــة الخاصــة      ــة الدولي ــدا، والمحكمــة الجنائي ــة لروان ــة الدولي الجنائي

وواصل مكتـب   . لسيراليون، والمحكمة الخاصة للبنان، والدوائر الاستثنائية في المحاكم الكمبودية        
ام، المقدم إلى الأمين العام، وغـير ذلـك مـن           المدعي العام عمله على التقرير الختامي للمدعي الع       
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وأُصـدر أيـضا دليـل      . المنتجات الأساسـية المتعلقـة بـإرث المحكمـة الـتي أُعـدت علـى مـر الـسنين                  
دروس مـن المحكمـة     : تعقب الهاربين من العدالة الجنائية الدوليـة وإلقـاء القـبض علـيهم            ”بعنوان  

الأقــران في مــؤتمر عقــد في العــام الماضــي في وبعــد اســتعراض أجــراه . “الجنائيــة الدوليــة لروانــدا
كيغالي، تم كذلك وضع الصيغة النهائيـة لـدليل لأفـضل ممارسـات التحقيـق في العنـف الجنـسي                    

ومن المقرر عقد مؤتمر للمتابعـة ووضـع بـرامج تدريبيـة            . والعنف الجنساني ومقاضاة مرتكبيهما   
الجاريـة الأخـرى ذات الـصلة بـإرث         وتـشمل المبـادرات     . ٢٠١٤ينـاير   /إقليمية في كانون الثاني   

المحكمـــة مـــشاريع تتعلـــق بتـــسجيل ســـير أحـــداث الإبـــادة الجماعيـــة الـــتي وقعـــت في روانـــدا    
 علــى أســاس الوقــائع الــتي أثبتتــها الإجــراءات القــضائية الــتي قامــت بهــا المحكمــة،     ١٩٩٤ عــام

 مكـررا  ١١قاعـدة  والتحديات المتعلقة بإحالـة القـضايا إلى المحـاكم الوطنيـة المختـصة بموجـب ال            
  . من قواعد المحكمة

  
  تعاون مكتب المدعي العام مع الدول الأعضاء  -  ٢  

ــيهم          - ٤١ ــشتبه ف ــى الم ــبض عل ــاء الق ــا بهــدف إلق ــف تعاونه ــدول الأعــضاء تكثي واصــلت ال
للـهاربين  ) الإنتربـول (الروانديين الذين ترد أسماؤهم في قائمة المنظمـة الدوليـة للـشرطة الجنائيـة               

وفي هـذا الـسياق، واصـل       . وتقديمهم للمحاكمة في حدود ولاياتها القضائية الوطنيـة       المطلوبين،  
مكتب المـدعي العـام تعزيـز تعاونـه مـع مختلـف الـدول والمنظمـات الدوليـة مـن قبيـل الإنتربـول                         
ــضائية        ــسلطات الق ــات إلى ال ــة والمعلوم ــة المتبادل ــساعدة القانوني ــديم الم ــة، وتق ــها الوطني ومكاتب

وفي هذا السياق، قـدم     .  ذلك رواندا وغيرها من بلدان منطقة البحيرات الكبرى        الوطنية، بما في  
ــام،        الم ــاس ازدواج المهـ ــى أسـ ــة علـ ــال المتبقيـ ــصريف الأعمـ ــة تـ ــي لآليـ ــدعم الأساسـ ــب الـ كتـ

تتحمل الآلية تدريجيا مسؤولية الاستجابة لطلبات المساعدة الـواردة مـن الخـارج وتعتمـد              ريثما
  . ا الأخرى المتعلقة بالتعاون مع الدول الأعضاءعلى نفسها في مختلف مهامه

  
  ملاك الموظفين  -  ٣  

ــل         - ٤٢ ــة الأخــرى، مث ــرة الاســتئناف وإنجــاز الأعمــال الجوهري ــصدور الأحكــام عــن دائ ب
استكمال الدعاوى وإجراءات الكشف، من المتوقع حـدوث انخفـاض أولي في مـلاك الوظـائف         

، يتلـوه انخفـاض    ٢٠١٤ينـاير   / كانون الثـاني   ١را من   الحالي بالمحكمة ومكتب المدعي العام اعتبا     
وبحلـول الموعـد المنتظـر      .  عندما ينتهي النظر في الطعون الإضافية      ٢٠١٤يونيه  /أكبر في حزيران  

، المكتـب  عـن دائـرة الاسـتئناف، يتوقـع المـدعي العـام إغـلاق                بوتـاري لصدور الحكم في قـضية      
تــصريف الأعمــال المتبقيــة، ســواء كنــشاط  آليــةونقــل المهــام المتبقيــة إلى مكتــب المــدعي العــام ب

  .أساسي أو من خلال ازدواج المهام
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  التعاون بين الدول الأعضاء والمحكمة  - دال  
قيامه بدور الذراع الدبلوماسية للمحكمة، فضلا عن دور قنـاة          المسجل  واصل مكتب     - ٤٣

ء اتــصالات علــى إجــراالمــسجل وبهــذه الــصفة، واظــب مكتــب  . الاتــصال فيمــا بــين أجهزتهــا 
. دبلوماسية رفيعة المستوى مع الـدول الأعـضاء والمنظمـات الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة                 

 مذكرة شفوية ومراسلات أخـرى      ٦٢المسجل  خلال الفترة المشمولة بالتقرير، أرسل مكتب       و
ـــتتعل ـــق بعمليـ ـــات المحكمـ ـــة، وعلــى وجـ ــدول   ــ ه الخــصوص، لــضمان الحــصول علــى تأييــد ال

  . وتعاونهاالأعضاء
وبدون تعاون الدول الأعضاء الوثيق في بعـض المجـالات، سـيكون مـن الـصعب للغايـة                    - ٤٤

وبالإضـافة إلى التركيـز علـى القـضايا الجاريـة، يـشمل             . على المحكمة أن تنجح في إتمـام ولايتـها        
التعاون أيضا طلبات الحصول على المـساعدة في إعـادة تـوطين الأشـخاص الـذين تمـت تبرئتـهم                    

وعلـى الـرغم مـن صـدور     .  المتحـدة تترانيـا جمهوريـة  لا يزالون يقيمـون في    ولذين أُفرج عنهم    وا
قرارين عن مجلس الأمن يدعوان الـدول الأعـضاء إلى تقـديم المـساعدة، لم تقـدم أي دولـة تلـك               

 من نظامها الأساسـي، الـتي لا تلـزم    ٢٨ولا تساعد المحكمةَ المادةُ  . المساعدة منذ اتخاذ القرارين   
وحــتى الآن لا يــزال ســبعة أشــخاص تمــت . دول الأعــضاء بالتعــاون في مجــال إعــادة التــوطينالــ

تبرئتــهم وثلاثــة مــدانين أطلــق ســراحهم يعيــشون في أروشــا، وبــدون مــساعدة مــن الــدول          
الأعــضاء، تواجــه المحكمــة احتمــال عــدم اكتمــال إغلاقهــا إذا مــا تعــذر عليهــا أن تعيــد تــوطين  

المـسجل  يـة، ومـن أجـل مـضاعفة جهـود إعـادة التـوطين، وضـع                 ولهـذه الغا  . هؤلاء الأشـخاص  
خطة استراتيجية وقدمها إلى الفريق العامل غير الرسمـي التـابع لمجلـس الأمـن والمعـني بـالمحكمتين                   

في التقرير نصف الـسنوي المقـدم مـن         وقد وُضِّحت الخطة    . ٢٠١٣مايو  / أيار ٣٠الدوليتين في   
، وكـذلك في تقريـر المحكمـة الـسنوي الثـامن            ٢٠١٣يه  يون/الرئيس إلى مجلس الأمن في حزيران     

  ). A/68/270(عشر 
 جهــودا المــسجللخطــة الاســتراتيجية، بــذل الــرئيس و ل اومنــذ التقريــر الأخــير، ووفق ــ  - ٤٥

 زانياـتن ـيـة   جمهورمتضافرة لإعادة توطين الأشخاص الذين برئت ساحتهم وأُفرج عنهم خـارج            
تسعة بلدان أوروبيـة     واجتمع الرئيس مع ممثلي   . ، غير أنهما لم يلقيا إلا نجاحا قليلا جدا        المتحدة

ــين زار        ــا، في حـ ــشمالية وأوروبـ ــا الـ ــدت في أمريكـ ــتي عقـ ــات الـ ــلال الاجتماعـ ــسجل خـ المـ
في أوروبــا ليعــرض فكــرة إعــادة تــوطين شــخص أو أكثــر        بلــدينبلــدان في أفريقيــا و  أربعــة
إحاطـات إلى   المـسجل   وأثناء تلك البعثـات، قـدم الـرئيس و        . ئت ساحتهم أو أُفرج عنهم    بر ممن

الدول الأعضاء بشأن التحديات الكبيرة التي تواجه المحكمة من حيـث إعـادة التـوطين، والمبينـة                 
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في الخطة الاستراتيجية، وطلبا منها المساعدة بـإيواء واحـد أو أكثـر مـن الـذين برئـت سـاحتهم                    
  . المتحدةزانياـتنجمهورية م ممن يقيمون حاليا في أفرج عنه أو
وقُدمت أيضا إحاطات بشأن هذه الحالة إلى مفوضية الأمم المتحـدة لـشؤون اللاجـئين       - ٤٦

وفي .  تنفيــذ الخطــة الاســتراتيجية فيوالمنظمـة الدوليــة للــهجرة، وقــد عرضــتا تقــديم مــساعدتهما 
زانية دون وثـائق هويـة، ودون       ـضي التن ـ غضون ذلك، يظل هؤلاء الأشخاص العشرة على الأرا       

وفي ضــوء الإغــلاق الوشــيك . وضــع مناســب كمهــاجرين وبــدون أي وســيلة لكــسب العــيش 
للمحكمـة، وعـدم كفايـة مـستوى التعـاون الطــوعي مـن الـدول الأعـضاء، تهيـب المحكمـة مــرة           

  .أخرى بمجلس الأمن أن يقدم مساعدة عاجلة لإيجاد حل مستدام لهذه المسألة
تــصريف الأعمــال المتبقيــة،  آليــة ، في إطــار مواصــلة تقــديم المــساعدة إلىالمــسجلام وقــ  - ٤٧

مــسجل رفقــة ب ٢٠١٣يونيــه / حزيــران١٢ إلى ٣بزيــارة إلى داكــار، الــسنغال، في الفتــرة مــن  
الآلية من أجل تلبيـة حاجـة هـذه الأخـيرة إلى زنزانـات إضـافية كجـزء مـن مهمتـها المتمثلـة في                         

يــت المــوارد المخصــصة لبنــاء أو تجديــد الزنزانــات الثمــاني اللازمــة في    وقــد بق. إنفــاذ الأحكــام
، الأمــر الــذي يــستلزم اتخــاذ إجــراءات مــن  ٢٠١٣-٢٠١٢الــسنغال في ميزانيــة فتــرة الــسنتين  

  .جانب المحكمة
تـصريف   آليـة  ، قـام رئـيس المحكمـة، ورئـيس        ٢٠١٣نوفمبر  / تشرين الثاني  ٥ و   ٤وفي    - ٤٨

كبـار المـسؤولين    ب بزيارة إلى رواندا للاجتماع      المسجلين العام، وممثلا    الأعمال المتبقية، والمدعي  
وكانـت هـذه أول زيـارة مـشتركة تقـوم بهـا المحكمـة والآليـة إلى روانـدا، واجتمـع                 . الحكوميين

خلالها الوفد برئيس القضاء، سام روغيغي، ورئيس المحكمة العليا، تـشارلز كـاليوابو، والنائـب               
وقـدم مـسؤولو    . سينغي جونستون، والمدعي العام، ريتـشارد موهومـوزا       العام ووزير العدل، بو   

المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية إحاطة عن حالة الأعمـال المتبقيـة للمحكمـة وسـعوا إلى                 
وناقـشوا أيـضا أهميـة مواصـلة     . توضيح حالة النقل الجاري للمسؤوليات مـن المحكمـة إلى الآليـة          

ذلك ما يتعلـق بتبـادل      ا والمؤسستين التابعتين للأمم المتحدة، بما في        التعاون والاتصال بين رواند   
المعلومات بانتظام، وبتقاسم الخبرة العمليـة، وبالمـسألة الهامـة المتمثلـة في تتبـع واعتقـال الهـاربين                   
التسعة المتبقين الذين وجهت إليهم المحكمة الاتهام، والذين يُتوقـع أن تحـاكم الآليـة ثلاثـة منـهم               

  . ورواندا الستة الآخرين
  

  اتالتوعية وبناء القدر  - هاء  
ولإنجـاز  . خلال الفترة المشمولة بالتقرير، واصلت المحكمة تنفيذ برامج كـبرى للتوعيـة             - ٤٩

هـــذه المهمـــة، واصـــلت مكاتـــب المحكمـــة في أروشـــا، ومركـــز الإعـــلام والتوثيـــق في كيغـــالي  
، والمراكز الإعلامية الصغرى المحلية العشرة الإضـافية الموجـودة في جميـع أنحـاء          )“أوموسانزو”(
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 الاضطلاع بدور رئيسي في نشر المعلومات وتحسين الاتصال، وتوفير إمكانيـة الحـصول              رواندا
وفي روانـدا، يقـوم بزيـارة       . على الاجتهاد القـضائي للمحكمـة وغـير ذلـك مـن المـواد القانونيـة               

المراكز يوميا أعضاء الهيئة القضائية الروانديـة، والطـلاب، والبـاحثون وعامـة الجمهـور، وتقـدَّم                 
اد الإعلامية، والإحاطـات، والتـدريب، وخـدمات المكتبـة، وعـروض الفيـديو، وخدمـة                لهم المو 

 مـــن كبـــار ١٦٩ زائـــرا منـــهم ٤٨٠وقـــد اجتـــذب مكتـــب أروشـــا مـــا مجموعـــه  . الإنترنـــت
 مــن الــزوار، ٤٢ ٠٠٠الشخــصيات، واســتقبل مركــز أوموســانزو في كيغــالي مــا يقــرب مــن    

وكــان مــن .  زائــر٢٣ ٠٠٠يــة في روانــدا واجتــذبت مراكــز المحكمــة الإعلاميــة الــصغرى المحل 
هــؤلاء الــزوار مــسؤولون رفيعــو المــستوى مــن الأمــم المتحــدة ومــن الحكومــات، وأكــاديميون،   

  . وأعضاء المجتمع المدني، والمنظمات غير الحكومية، وعامة الجمهور
يميـة  وواصلت المحكمة أيضاً توزيع المعلومات على جميع الأطراف المعنية الوطنية والإقل          - ٥٠

، دار الــسلامأروشــا ووالدوليــة، وتولــت تنظــيم عــدة معــارض وحلقــات عمــل عــن أعمالهــا في 
ــة تن ــ ــالي زانيا المتحــدة،ـجمهوري ــيروبي وكيغ ــك، وُزِّع في تن ــ.  ون ــا ـوبالإضــافة إلى ذل زانيا وكيني

نسخة مـن الحكايـة المـصورة الـتي أصـدرتها            ٢ ٤٠٠على  وأوغندا وبوروندي ورواندا ما يزيد      
، الـذي يعــرِّف الـشباب ويعلِّمهـم بــشأن    “ يـوم في بــلاد الـتلال الألـف   ١٠٠” بعنـوان  المحكمـة 

الإبــادة الجماعيــة وأســبابها ودينامياتهــا، وبوجــه خــاص الإبــادة الجماعيــة في روانــدا، وبــالجهود   
وكـان  . إلى واقـع ملمـوس  ) Never Again (“لـن يتكـرر ذلـك أبـداً    ”الرامية إلى تحويـل مفهـوم   

ع ضخم لتوعية الشباب، أقامته المحكمة بـدعم مـن ألمانيـا ومكتـب الأمـم        ذلك جزءا من مشرو   
المتحدة في نـيروبي في منطقـة الـبحيرات الكـبرى، شمـل أيـضاً مـسابقة لكتابـة المقـالات والرسـم                       

  .  مدرسة١٠٠شاركت فيها أكثر من 
الي  في كيغــ التــابع للمحكمــةوخــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير، اضــطلع فريــق التوعيــة  - ٥١

وواصـل الفريـق عقـد حلقـات عمـل في جميـع أرجـاء البلـد، تمولهـا          . بالعديد من أنشطة التوعيـة   
 مـدارس   ٩شملـت    حيـث    ،للتوعية بجريمة الإبـادة الجماعيـة      ،بالأمانة العامة إدارة شؤون الإعلام    

وقـد  .  مقاطعـات ٦ثانوية ومعسكرين من معسكرات التـسريح والتـضامن وإعـادة الإدمـاج في           
ــامج نحــو  شــارك في  ــسابقين  ١٥ ٨٠٠هــذا البرن ــاتلين ال ــاء .  مــن المعلمــين والطــلاب والمق وأثن

الزيارة التي قام بها أعضاء الوفد المشترك بين المحكمة وآلية تصريف الأعمـال المتبقيـة في تـشرين        
الوفـد المـشترك بـين المحكمـة     أعـضاء   ، أجـرى ) أعـلاه ٤٨انظر الفقـرة   (نوفمبر إلى رواندا  /الثاني

أيــضا مناقــشة مــع طلبــة الدراســات العليــا في برنــامج دراســة ومنــع الإبــادة الجماعيــة في  والآليــة
  .الجامعة الوطنية لرواندا
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ــتين       - ثالثا   ــة للمحكمـ ــال المتبقيـ ــصريف الأعمـ ــة لتـ ــة الدوليـ ــال إلى الآليـ الانتقـ
  الجنائيتين الدوليتين

هـــذا ، يتنـــاول )٢٠١٢ (٢٠٨٠ و )٢٠١٢ (٢٠٥٤امتثـــالاً لقـــراري مجلـــس الأمـــن   - ٥٢
الانتقـال إلى آليـة     في سـبيل    الفرع تفاصيل الجهود التي بذلت، خلال الفترة المـشمولة بـالتقرير،            

علقــة بتــسليم المهــام، مــع تحديــد التــواريخ تــصريف الأعمــال المتبقيــة، بمــا في ذلــك التوقعــات المت
  . ذلكالمتوقعة حيثما أمكن

  
  المهام القضائية  - ألف  

ــة المرفقــة بــه ولايــات   )٢٠١٠ (١٩٦٦أنــشأ قــرار مجلــس الأمــن    - ٥٣  والترتيبــات الانتقالي
 / تمـــوز١ إلى آليـــة تـــصريف الأعمـــال المتبقيـــة في ةللمحكمـــلتنـــسيق انتقـــال المهـــام القـــضائية 

  .  أو في أقرب وقت ممكن بعد ذلك التاريخ٢٠١٢ يوليه
 من الترتيبات الانتقالية، تقع المسؤولية عن جميـع الاسـتئنافات المتـصلة           ٢وعملا بالمادة     - ٥٤

. ال المتبقيـة   على عاتق آلية تصريف الأعم     ٢٠١٢يوليه  / تموز ١أو قراراتها بعد    المحكمة  بأحكام  
وبالتالي فإن آلية تصريف الأعمال المتبقية مختـصة بـالنظر في اسـتئناف واحـد لحكـم صـادر عـن                     

وتتولى آلية تصريف الأعمال المتبقيـة الآن أيـضاً، وفقـاً لنظامهـا             . نغيراباتواريالمحكمة في قضية    
ة والمحاكمــات الأساســي وللترتيبــات الانتقاليــة، المــسؤولية عــن طلبــات مراجعــة أحكــام المحكم ــ

 ٢٠١٢يوليـه   / تموز ١المتعلقة بإهانة المحكمة أو بشهادة الزور التي تم فيها تأكيد قرار الاتهام في              
 الهاربين من المحكمة بمجرد إلقـاء القـبض         المتهمين الثلاثة المتبقين  أو بعد ذلك التاريخ، ومحاكمة      

يونـسن،   فـاغن  الـرئيس (ليـة  وقـد قـام بالفعـل القاضـي المنـاوب لفـرع أروشـا التـابع للآ            . عليهم
بتناول عدة التماسات سـرية تتعلـق بقـضايا الهـاربين الثلاثـة المنظـورة               ) الذي يتولّى مهمتين معا   

وأصدر أوامر بفض أختام لوائح الاتهام المعدلة الـصادرة بحـق    آلية تصريف الأعمال المتبقية  أمام  
أوغــسطين بيزيمانــا وبروتــايس  الهــاربين اللــذين أصــدرت المحكمــة بحقهمــا لائحــتي اتهــام، وهمــا  

آليـة تـصريف    وقـد سُـلِّمَت بالفعـل أيـضاً إلى رئـيس            . ، والإعـلان عـن هـاتين اللائحـتين        مبيرانيا
  . مهمة الإشراف على تنفيذ الأحكامالأعمال المتبقية

ولا تزال آلية تصريف الأعمـال المتبقيـة تنظـر أيـضاً في طلبـات المـساعدة المقدمـة إليهـا                       - ٥٥
الأخـــرى المنبثقــة مـــن محاكمـــات المحكمـــة وإجـــراءات   الوطنيـــة والالتماســـات مــن الـــسلطات 

ت آلية تصريف الأعمال المتبقية قرارات تتعلـق بطلـب للإفـصاح عـن الأدلـة                وأصدر. استئنافها
قُدم في مرحلة ما بعد الاستئناف، وطلب لتعديل تدابير الحمايـة، وطلـب إفـراج مبكـر، وبعـدة         

 تـشرين   ٢٣ و   ٢٢كما عـين رئـيس الآليـة، في         . نغيراباتواريية  التماسات استئناف تتعلق بقض   

http://undocs.org/ar/S/RES/2054(2012)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2080(2012)�
http://undocs.org/ar/S/RES/1966(2010)�
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 المنظـورة   نييتيغيكا، القاضي المناوب للبت في التماسين منبثقين من قضية          ٢٠١٣أكتوبر  /الأول
  .أمام المحكمة قُدما في مرحلة ما بعد الاستئناف

للمحكمـة حكمـا     وعلى نحو ما ذُكر في التقارير السابقة، أصدرت الـدائرة الابتدائيـة               - ٥٦
 وصـدر الحكـم الخطـي في    ٢٠١٢ديـسمبر  / كـانون الأول ٢٠نغيرابـاتواري في  شفويا في قضية    

 ، أُودع إخطــار الاســتئناف في قــضية ٢٠١٣أبريــل / نيــسان٩وفي . ٢٠١٣فبرايــر / شــباط٢١
 لــدى آليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة، ممــا يجعلــه أول اســتئناف لحكــم صــادر عــن نغيرابــاتواري

وفي . نائية الدولية لرواندا أو المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا تتعامـل معـه الآليـة             المحكمة الج 
أصـدرت  نغيرابـاتواري،   اليوم ذاته الذي أصدرت فيه الدائرة الابتدائية الحكم الخطـي في قـضية              

شخـصين بنـاءً علـى       قرارا يأمر آلية تصريف الأعمال المتبقيـة بإقامـة دعـوى إهانـة محكمـة ضـد                
وقُـدمت  . نغيرابـاتواري عم بارتكابهمـا سـلوكا غـير لائـق فيمـا يتـصل بالـشهادة في محاكمـة              مزا

ــي          ــا، وه ــة في أروش ــرع الآلي ــاوب في ف ــر إلى القاضــي المن ــذا الأم ــق به ــدة تتعل التماســات عدي
  . ٢٠١٣يوليه / تموز١٧التماسات فُرغ منها كلها قبل يوم 

  
  مكتب الرئيس  -باء   

 مـن نظامهـا الأساسـي، المـسؤولية         ٦عمال المتبقية، عملاً بالمـادة       آلية تصريف الأ   تتولى  - ٥٧
عــن المــسائل المتعلقــة بالقــضايا الــتي أحالتــها المحكمــة إلى المحــاكم الوطنيــة، مثــل رصــد القــضايا   

وخـلال الفتـرة المـشمولة      . والنظـر في طلبـات الإلغـاء      ) بمساعدة من منظمات دولية أو إقليميـة      (
محاكمـة   الإشراف على المهام الإدارية المتصلة برصـد      هاكمة ورئيس المحمسجل  يواصل  بالتقرير،  
  رئـيس  الوثيـق مـع  بالتنـسيق  ،٢٠١٣ وسـيقومان بـذلك حـتى نهايـة عـام           ، في رواندا  أوينكيندي

جميــع مــسؤوليات رصــد قـــضية    وتولـــت الآليــة  .  ومــسجلها آليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة    
ر مـراقبين مـؤقتين يعملـون حاليـا بـشكل وثيـق       في رواندا، ما عدا أن المحكمة توف     مونياغيشاري

مـــع مـــوظفي الميزانيـــة بهـــذه الـــصفة إلى حـــين وضـــع ترتيبـــات مـــع إحـــدى المنظمـــات في          
  .النهائية صيغتها
، تواصــل في الفــرع أعــلاه الخــاص بالتعــاون مــع الــدول الأعــضاء  وعلــى النحــو المــبين    - ٥٨

والـذين قـضوا   سـاحتهم   تفراد الذين بُرّئ  العمل جاهدة لنقل الأ     الجنائية الدولية لرواندا   المحكمة
ــهم في   ــدة عقوبت ــة م ــجمهوري ــة   المتحــدة زانيا ـتن ــاتهم الطبيعي ــودة إلى حي ــوا مــن الع . كــي يتمكن

زانيا المتحــدة تبــدي أكــبر قــدر مــن حــسن الــضيافة بــسماحها لأولئــك  ـفتئــت جمهوريــة تنــ ومــا
. لى نقلــهم إلى بلــدان أخــرىالأفــراد بالبقــاء في أروشــا تحــت حمايــة المحكمــة بينمــا هــي تــسعى إ

زانيا المتحدة تحت رعايـة المحكمـة، سـتعتبر المحكمـة           ـوطالما بقي هؤلاء الأشخاص في جمهورية تن      
وفي هـذا الـصدد، وتكملـةً    . أيضا أن مهمة الاهتداء إلى بلدان تقبـل إيـواءهم تقـع علـى عاتقهـا      
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لاق الوشـيك للمحكمـة،      في ضـوء الإغ ـ    نهايبـذلا ومـسجلها     رئيس المحكمة  للجهود التي ما فتئ   
 المساعدة للجهود الدبلوماسية الهادفة إلى نقـل هـؤلاء          رئيس آلية تصريف الأعمال المتبقية    يقدم  

  .أبوابها الأشخاص، وذلك على أمل أن تكتمل جميع عمليات النقل قبل أن تغلق المحكمة
  

  قلم المحكمة  -جيم   
معظـم المهـام    ل المتبقية، نُقل إليه فورا       تصريف الأعما  لآلية الفرع التابع على إثر إنشاء      - ٥٩

،  لنقلـها إلى فـرع محكمـة روانـدا في الآليـة           )٢٠١٠ (١٩٦٦التي حُددت في قرار مجلس الأمـن        
ضايا بما في ذلك إنفاذ الأحكام وتقديم المـساعدة إلى الـسلطات الوطنيـة وحمايـة الـشهود في الق ـ                  

ــة القــصوى    ــة المتــبقين ذوي الأولوي ــالنظر إلى أن المحكمــة .المكتملــة، وتعقّــب الهــاربين الثلاث  وب
ليـة مـع   الآمن المفهوم أنه سيجري تدريجيا نقل مهـام أخـرى إلى       ف تزال بصدد إنجاز ولايتها،    لا

جلات نقــل ســوهــذا يــشمل . انتفــاء الأهميــة الحيويــة للمهــام بالنــسبة إلى إنجــاز أعمــال المحكمــة
المحكمــة المــصنفة لأغــراض الحفــظ لأجــل طويــل أو بــصورة دائمــة إلى آليــة تــصريف الأعمــال    

تقديم الخـدمات الـصحية، والأمـن، وإدارة الـشؤون الماليـة،            المتبقية لكي يديرها فرع المحكمة، و     
  . وإدارة الموارد البشرية

يتمـشى مـع توقعـات     على نحو ٢٠١٥-٢٠١٤وقد أُعد مقترح الميزانية لفترة السنتين     - ٦٠
وتمت موافاة الدول الأعضاء بأحدث نـسخة مـن اسـتراتيجية           . استراتيجية إنجاز أعمال المحكمة   

 علـى إثـر   ٢٠١٥-٢٠١٤وأُعد طلب الموارد لفتـرة الـسنتين     . ٢٠١٣يونيه  /الإنجاز في حزيران  
تـصريف  يوغوسلافيا السابقة ورواندا وآلية      إجراء مناقشات متعمقة فيما بين مسؤولي محكمتي      

الأعمال المتبقية من أجل ضمان تنسيق احتياجـات المحكمـتين والآليـة مـن المـوارد تنـسيقا جيـدا            
  .لتفادي الازدواجية وتعزيز الاتساق وأوجه التكامل

 قسم خدمات اللغات التابع للمحكمة تقديم المـساعدة إلى فـرع أروشـا التـابع                وواصل  - ٦١
ئية والوثــائق الرسميــة، علــى الــرغم مــن العــدد الكــبير   فيمــا يتعلــق بترجمــة الملفــات القــضا للآليــة

. زالـت قيـد الترجمـة    مـا للوثائق المتعلقة بالاستئناف وبأحكام المحكمة في دائـرة الاسـتئناف الـتي           
يهـا الوثـائق   ف ترجمة جميع الوثائق اللازمة لسير الإجراءات القضائية، بمـا أيضا  المحكمة  وواصلت

 ترجمــة الوثــائق كمــا ستواصــلتــهمين في محاكمــة عادلــة، كفالــة مراعــاة حــق المالمعــدة بغــرض 
  . بوتاريلأغراض الحفظ إلى أن تُغلق أبوابها بعد إصدار حكم دائرة الاستئناف في قضية 

  
  شعبة خدمات الدعم الإداري  -دال   

 محكمــة  إلى جميــع أجهــزة خــدماتها واصــلت شــعبة خــدمات الــدعم الإداري تقــديم       - ٦٢
السابقة، إلى آلية تـصريف      محكمة يوغوسلافيا   الدعم، بالتعاون مع   ، كما واصلت تقديم   رواندا
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وتــرد فيمــا يلــي الأنــشطة المــضطلع بهــا خــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير          . الأعمــال المتبقيــة 
  . رواندامحكمة حجميتعلق بتقليص  فيما
 لى إدارة اســتحقاقات المــوظفين، بالإضــافة إ قــسم المــوارد البــشرية والتخطــيطوواصــل  - ٦٣

يــستعرض القــسم باســتمرار إجــراءات إنهــاء الخدمــة      و. تقــديم خــدمات التــدريب والمــشورة   
مركـز المـوارد    واصل  و. وتحديثها للتعجيل بتسليم استحقاقات نهاية الخدمة للموظفين المغادرين       

 دورات تدريبيــة للمــوظفين بــشأن إعــداد الــسِّير الذاتيــة واســتخدام نظــام يمقــدت  أيــضاالوظيفيــة
، الشخـــصية للتوظيـــف التـــابع للأمـــم المتحـــدة والاســـتعداد للمقـــابلات) Inspira (“إنـــسبيرا”

 وتجـدر الإشـارة     .بالإضافة إلى إعداد الموظفين للانتقال إلى وظائف أخرى بعد إغـلاق المحكمـة            
ــه مــن مهــام القــسم يــشمل إدارة اســتحقاقات المــوظفين واســتقدام       إلى أن جــزءا لا يــستهان ب

  .الموظفين للآلية
استمر قسم الأمن والسلامة في دعم المحكمة لكفالة سـلامة وأمـن موظفيهـا ومبانيهـا             و  - ٦٤

ــذ سياســات الأمــم المتحــدة المتعلقــة بنظــام إدارة الأمــن      . وأصــولها وعملياتهــا، مــن خــلال تنفي
. زانيا المتحـدة وروانـدا  ـوجرى توثيق التعـاون مـع الـسلطات الحكوميـة المـضيفة في جمهوريـة تن ـ         

 الاتجاهــات الأمنيــة وكفالــة اتخــاذ التــدابير الملائمــة لمواجهــة التهديــدات   وواصــل القــسم رصــد
آليــة تــصريف وأســهم القــسم في أنــشطة التخطــيط المتعلقــة ببــدء عمــل . القائمــة في بيئــة العمــل

  . وفقاً للترتيبات المتفق عليها بين المؤسستينالأعمال المتبقية
ت الـتي كـان يقـدمها مـن قبـل، علـى             وواصل قسم دعم الخدمات العامة تقديم الخـدما         - ٦٥

فقـد جـرى تعزيـز    . لقـسم لترشـيد مهـام مختلـف وحداتـه      ا تنظـيم أُعيـد   وقد  . نطاق أضيق بكثير  
ــل بالتــصرف في الأصــول    ــضا  . وحــدة إدارة الأصــول للمــساعدة في التعجي وواصــل القــسم أي

 بطاقـات   جهوده المبذولة لتقليص حجم الخدمات المقدمة داخليا، والتي كان آخرها استحداث          
وأعادت المحكمة عـددا مـن المكاتـب الـتي كـان            . شراء الوقود بدلا من تشغيل مستودع للوقود      

ــدد         ــيض ع ــا في ظــل تخف ــدولي في أروش ــؤتمرات ال ــسابق إلى مركــز الم ــا في ال ــشغلها موظفوه ي
.  المـؤتمرات بمركـز وقد أتاح ذلك تجميع معظم الأقسام المتبقية في جناح كيليمنجارو  . الموظفين

وفي كيغـالي، تم    . مرفق المحفوظات المؤقت، فقد تم تسليمه إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية          أما  
ويستمر العمـل   . لموظفي الآلية وموظفي المحكمة المتبقين    أصغر بكثير   توفير أماكن عمل جديدة     

خـتير موقـع جديـد      ا و .التـصفية  بشكل جدي على شطب الفائض من الأصناف في إطار خطـة          
 تستخدمه المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية في السنغال ويمـضي العمـل          لإنشاء سجن كي  

  .قدما في التصميم وتقدير التكاليف
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يــزال قــسم الماليــة والميزانيــة يعمــل علــى إعــداد المــدفوعات المــستحقة للمــوظفين      ولا  - ٦٦
. عتمــدةالــذين انتــهت خدمتــهم، وعلــى رصــد الاســتخدام الرشــيد للأمــوال وفقــاً للميزانيــة الم   

ويقود القسم أيضا أنشطة المحكمـة المتعلقـة بالتحـضير لتطبيـق المعـايير المحاسـبية الدوليـة للقطـاع              
 مع التركيز بوجه خاص علـى اسـتعراض الممتلكـات والمنـشآت والمعـدات           ٢٠١٤العام في عام    

  .والحسابات المستحقة القبض والخصوم وإدارة الالتزامات
 وتعزيـز هياكـل     يـا المعلومـات دعـم أنـشطة التقلـيص         ويواصل قـسم خـدمات تكنولوج       - ٦٧

ويـستتبع  . وعمليات تكنولوجيا المعلومات استعدادا للانتقال إلى آلية تـصريف الأعمـال المتبقيـة    
ذلك توفير الدعم لترتيب انتقال الموظفين للعمل في مكاتـب جديـدة وتـصفية الأصـول القديمـة                  

 مــن آثــار تنــاقص المهــارات في صــفوف وتقــديم خــدمات ودورات تدريبيــة تكميليــة للتخفيــف
وبـدأ العمــل بالتكنولوجيــات  . المـوظفين المــسؤولين عـن ســير الأعمـال ومــن يقومـون بتــشغيلها    

الأقل كلفة في كيغالي بما يتناسب مع التخفيض الكبير في مجموع مـلاك مـوظفي آليـة تـصريف         
شئت باسـتخدام المعـدات     وبالإضـافة إلى ذلـك، أُن ـ     . الأعمال المتبقية والمحكمـة في ذلـك المكتـب        

والمــوارد الموجــودة مــسبقا شــبكة لاســلكية أمنيــة لكــي تــستخدمها في حــالات الطــوارئ جميــع 
  .منطقة موشي/كيغالي  فيالعاملة الأمم المتحدة وكالات

وتواصــل وحــدة الخــدمات الــصحية تقــديم الخــدمات الــصحية الأساســية والمتخصــصة     - ٦٨
 ومعـالوهم؛  آلية تصريف الأعمـال المتبقيـة  ظفو المحكمة وللمستفيدين من خدماتها، بمن فيهم مو 

ــذين بُرّئ ــ    ــهم وال ــرج عن ــيهم؛   ت ســاحتهم؛ والأشــخاص المحتجــزون والمف ــشهود والمجــني عل وال
 والمتــدربون الــداخليون والــزوار؛ والعــاملون مــن غــير مــوظفي الأمــم المتحــدة، مثــل المتعاقــدين  

ــة  و ــة احتي . العمــال وعمــال النظاف ــستعان في تلبي ــشفاء  ويُ ــشفياتاجــات الاست  في أروشــا بمست
وستواصـل الوحـدة إمـداد المـستفيدين        . والأماكن ذات الصلة المعتمدة لعمليات الإجلاء الطـبي       

من خدماتها بالرعاية الطبية اليومية؛ والتلقيحات والاستـشارات والتوعيـة الـصحية؛ والخـدمات      
  .الإدارية - الطبية
ــوا   - ٦٩ ــة   ونُقلــت وحــدة المــشتريات إلى دي ــدعم الإداري لكفال ن رئــيس شــعبة خــدمات ال

رصدها والإشراف عليها عن كثب نظرا إلى أهميتها ودورها في عمليـة تـصفية أصـول المحكمـة                  
وبـالتزامن مـع ذلـك، ازدادت أنـشطة الـشراء مـن أجـل               . وتنقية البيانـات لتنفيـذ نظـام أوموجـا        

  .تقديم خدمات الدعم إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية
ضـمن نطـاق مـسؤوليات       الـوارد ذكرهـا أعـلاه     الخـدمات   ومن المتوقـع أن تظـل جميـع           - ٧٠

، حيــث ٢٠١٥ بحلــول عــام بوتــاريالمحكمــة إلى حــين إغلاقهــا مــع إصــدار الحكــم في قــضية    
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فريـق   وافقت آلية تصريف الأعمال المتبقية على أن تقدم، بعد ذلـك التـاريخ، دعمـا إداريـا إلى                 
  .التصفية التابع للمحكمة

  
  مكتب المدعي العام  -ء ها  

مــن المــوظفين الفنــيين في مكتــب  مُحــدّد  عــدد ظــل، خــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير   - ٧١
آليـة تـصريف   ب أنـشطة ذات صـلة   في الوقـت نفـسه بـأداء      يقومون المدعي العام التابع للمحكمة   

التعقـب  عمليـات   شملـت تلـك الأنـشطة       و. الأعمال المتبقية لتجهيزها تـدريجيا للتـشغيل الكامـل        
والأعمال التي تتم ضمن المكتب المباشر للمدعي العام، ومعالجـة دعـاوى الاسـتئناف المعروضـة       

شعبة الاستئنافات والاستشارات القانونية التابعـة      وواصلت  . على آلية تصريف الأعمال المتبقية    
ف  إجــراءات الاســتئناف المنظــور أمــام دائــرة الاســتئنا  مباشــرةللمحكمــة، علــى ســبيل المثــال، 

 إلى روانـدا لمحاكمتـه،      مونياروغارامـا التابعة للآلية فيما يتعلق بقرار المحكمة إحالة قضية الهارب          
 تقديم الدعم إلى فريق المحكمة المخـصص الـذي يقـوم بـدور الادعـاء في اسـتئناف                   كما واصلت 

 مؤلف مـن مـوظفي      ولا يزال فريق مخصص   . وإجراءات التقاضي المتصلة بها    نغيراباتواريقضية  
 المسؤولية الرئيسية عن الدفاع، في مرحلة الاستئناف، عن الحكم الابتدائي الـصادر             يتولىالآلية  

شـــعبة الاســـتئنافات والاستـــشارات واصـــلت وبالإضـــافة إلى ذلـــك، . نغيرابـــاتواريفي قـــضية 
 مباشـرة  في إطار ازدواجيـة المهـام،   و،  خلال الفترة المشمولة بالتقرير     التابعة للمحكمة،  القانونية

التماس لإعادة النظر والطعن التمهيدي فيما يتعلق بقرار قاضي الآليـة الأوحـد الـذي               إجراءات  
مفــاده أن الــدائرة الابتدائيــة للمحكمــة لا تتمتــع بالاختــصاص القــضائي لإقامــة دعــوى إهانــة     

  .المحكمة ضد ديوغراتياس سيبرويزي وماكسيميليان تورينابو
جلات مكتـب المـدعي العـام التـابع للمحكمـة           ولئن كانـت إمكانيـة الاطـلاع علـى س ـ           - ٧٢

، فمن المتوقـع أن تُحـال محفوظـات المكتـب           آلية تصريف الأعمال المتبقية   متاحة بالفعل لموظفي    
كاملــةً إلى مكتــب المــدعي العــام التــابع للآليــة فــور إنجــاز جميــع اســتئنافات المحكمــة وإجــراءات 

ليـة،  الآالاكتمـال التـدريجي لمحفوظـات       اسـتمرار   وفي غـضون ذلـك، ومـع        . التقاضي المتعلقة بها  
سيجري بصفة مـستمرة نقـل المـواد الـتي لم تعـد مـستخدمة بـشكل نـشط، وسـيجري تكليـف                       

 تينالــدولي تينواســتمر التنــسيق والتعــاون الوثيــق بــين المحكم ــ. مــوظفي المحكمــة بمهــام مزدوجــة 
 رغــم محدوديــة لكفالــة اضــطلاع الآليــة بأعمالهــا بــشكل ســلس روانــدا ليوغوســلافيا الــسابقة و

  .مواردها في الوقت الراهن
من المتوقـع أن يكتمـل      و للآليةكتب المدعي العام    استمرت عملية استقدام الموظفين لم    و  - ٧٣

  .٢٠١٣ بحلول نهاية عام الموظفينملاك 
  



S/2013/663  
 

13-56252 25/33 
 

  المحفوظات  -واو   
 لا يــزال نقــل المحفوظــات إلى آليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة مهمــة بالغــة الأهميــة لــدى  - ٧٤

فمنــذ التقريــر الأخــير، أنجــزت . ويــسر المحكمــة أن تُبلــغ بالتقــدم المحــرز في هــذا المجــال. المحكمــة
المحكمة إنشاء ثلاثة مرافق مؤقتة للمحفوظـات وسـلمتها إلى الآليـة مـصحوبة بـبعض سـجلات                  

ــا      ــة إدارته ــولى الآلي ــتي ســبق إعــدادها لكــي تت ــة ال ــشمل ذلــك  . الآلي ــا مــن  ٣٧٢وي ــرا طولي  مت
صـندوق مـن الـسجلات القـضائية والـسجلات           ١ ٦٠٠ادية التي تتألف مـن نحـو        السجلات الم 

 وخـلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير،    . الإدارية وملفات أفرقـة المحاكمـة مـن مكتـب المـدعي العـام          
 مــن الترتيبــات الانتقاليــة، واصــلت  ٥ مــن النظــام الأساســي للآليــة والمــادة  ٢٠وعمــلا بالمــادة 

ولا تـزال جاريـة   . هود الـسرية في القـضايا المكتملـة ونقلـها إلى الآليـة          المحكمة إعداد ملفات الش   
  .عملية تنقيح جميع التسجيلات الصوتية والمرئية الأصلية لإجراءات المحكمة

وتواصل المحكمة إعداد سجلاتها لنقلها إلى آلية تصريف الأعمـال المتبقيـة لكـي تتـولى                   - ٧٥
ســيما لكفالــة تجهيــز  مــع الآليــة في هــذا الــصدد، لا تتعــاون بــشكل وثيــق للغايــة وهــي. إدارتهــا

ورغم التحـديات الكـبيرة     . السجلات بما يسهّل إدارتها الفعالة من جانب الآلية بعد نقلها إليها          
ــها والتحــديات الناجمــة عــن أن بعــض الــسجلات مــا زال       ــائق وطبيعت الناشــئة عــن حجــم الوث

، لا تزال المحكمة تأمل في إنجـاز أعمـال إعـداد    مفتوحا ولن يتسنى بالتالي إعداده لنقله إلى الآلية      
  .سجلاتها ونقلها قبل أن تُغلق أبوابها

  
  الخلاصة والتوقعات المحدّثة بشأن تنفيذ استراتيجية الإنجاز  -خامسا  

خلال الفترة المشمولة بالتقرير، تَركَّـز معظـم النـشاط القـضائي والقـانوني علـى العمـل                    - ٧٦
وأنجزت المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا جميـع أعمـال المرحلـة               . فالجاري في دعاوى الاستئنا   

الابتدائية، ونظرت بنجاح في جميع طلبات الإحالة، وأنجزت جميع جلـسات الاسـتماع المتعلقـة       
ــة  ــها،      . بحفــظ الأدل ــة الآن أي محاكمــات موضــوعية تجــري تحــت رعايت ــدى المحكم ــق ل ولم يتب

وظـل تركيـز الطاقـات      .  الاسـتئناف المعروضـة عليهـا      وبالتالي لا يتبقـى سـوى اسـتكمال قـضايا         
الإدارية منصبا على عملية التقليص وتـوفير الـدعم الـلازم لآليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة، مـع            

وتــشير التوقعــات . الاســتمرار في تقــديم الــدعم للعمــل القــضائي والقــانوني المتبقــي للمحكمــة   
 الآليـة إلى وجـوب بـدء الآليـة بتقليـل اعتمادهـا       الحالية فيمـا يتعلـق بنقـل الخـدمات الإداريـة إلى         

وقــد اكتمــل تقريبــا تــسليم    . ٢٠١٤علــى الخــدمات الإداريــة المقدمــة مــن المحكمــة في عــام       
المــسؤوليات القــضائية إلى الآليــة، حيــث تجــري حاليــا أعمــال أول اســتئناف تتــولاه الآليــة ضــد  

ات إلى الآليـة،    ـ ــجلات والمحفوظ ل الـس  ـ ــة نق ـ ــوتواصـل المحكمـة عملي    . ه المحكمـة  ـ ــحكم أصدرت 
ــول        ــة لتخــزين المحفوظــات في أيل ــق مؤقت ــة مراف ــة ثلاث ــة إلى الآلي ــا ســلَّمت المحكم ــبتمبر /كم س
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ولا يــزال الانتقــال الــسلس للمهــام المتعلقــة بالادعــاء ماضــيا علــى        . أكتــوبر/الأول وتــشرين
  .الصحيح المسار
ــس     - ٧٧ ــة لأن تـ ــة إمكانيـ ــارة إلى أن ثمـ ــدر الإشـ ــا تجـ ــة  وبينمـ ــضايا إهانـ ــة إلى قـ تمع المحكمـ

يوليـه  / تمـوز  ١شهادة الزور في القضايا الثلاث التي تم تأكيـد قـرارات الاتهـام فيهـا قبـل                  /المحكمة
، فمن الممكن الإسراع في بـدء النظـر في كـلٍ منـها بمجـرد إلقـاء القـبض علـى المتـهمين                    ٢٠١٢

باسـتثناء تـأخر الحكـم في       وبفضل تفاني موظفي المحكمة وعملهم الدؤوب، و      . وإنجازها بسرعة 
 عمـا كـان متوقعـا، لا تـزال أحكـام جميـع قـضايا الاسـتئناف الأخـرى                    بوتـاري البداية في قضية    

، ولا يزال صدور الحكـم في اسـتئناف      ٢٠١٤تسير حسبما هو متوقع لاستكمالها في نهاية عام         
  .٢٠١٥قضية بوتاري متوقعا في عام 

تواصــل تطــوره مــع الانتقــال إلى آليــة تــصريف وبينمــا تــستمر كتابــة إرث المحكمــة، وي  - ٧٨
الأعمال المتبقية، فمن الأهمية بمكان أن نتذكر أن المحكمة لم تكن لتنجز مهمتها دون الحـصول                

وقـد سمحـت الـدروس المـستفادة في مجـال           . على الـدعم الـسابق والمـستمر مـن الـدول الأعـضاء            
لمحكمـة بمهامهـا القـضائية، وهـي تمثـل         التعاون الدولي بين المحكمة والـدول الأعـضاء بـأن تقـوم ا            

جزءا مركزيا من إرث المحكمة ، حيث ستظل المساعدة المتبادلة والتعاون الدولي يقومان بـدور               
بالغ الأهميـة في إدارة جميـع المحـاكم الدوليـة والمحـاكم الوطنيـة الـتي تقـوم بمحاكمـة جـرائم ذات            

ــة نطاق ــ   . طــابع دولي ــن المحكم ــستفادة م ــدروس الم ــشمل ال ــسمح   وت ــذي سي ــر ال ا واســعا، الأم
للمحــاكم الدوليــة الحاليــة والمــستقبلية وللــهيئات القــضائية الوطنيــة بــالتعلم مــن نجاحــات هــذه   
المحكمة وإخفاقاتها، وبالتالي ستبقى المحكمة رمزا للالتزام الدولي تجاه هـدف مكافحـة الإفـلات               

  .من العقاب
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  المرفق الأول
 متــهما  ٧٥: ٢٠١٣نــوفمبر  / تــشرين الثــاني  ٥الأحكــام الابتدائيــة الــصادرة حــتى         

   حكما٥٥ في
  

ــم  رقـــــ
  تاريخ المثول لأول مرة  اللقب السابق  الاسم القضية

الــــــدائرة 
  الحكم الابتدائي  الابتدائية

 ١٩٩٨سبتمبر / أيلول٢  الأولى  ١٩٩٦مايو / أيار٣٠  عمدة بلدة تابا  أكايسو.  ب- .ج  ١

  سبتمبر / أيلول٤  الأولى ١٩٩٨مايو / أيار١ رئيس الوزراء كامباندا. ج  ٢
 )إقرار بالذنب (١٩٩٨

رجـــــــل أعمـــــــال، قائـــــــد  سيروشاغو. أ  ٣
 بالإنتراهاموي

ديــــسمبر / كــــانون الأول١٤
١٩٩٨ 

  فبراير / شباط٥  الأولى
 )إقرار بالذنب (١٩٩٩

 ١٩٩٦مايو / أيار٣١ حاكم مقاطعة كيبويه كاييشيما. ك
ــشرين الأول٢٩ رجل أعمال روزيندانا. أ  ٤ ــوبر / تــ أكتــ

١٩٩٦ 
  ١٩٩٩مايو / أيار٢١  الثانية

 )ضم الدعاوى(

رجل أعمال، النائـب الثـاني       روتاغاندا. ج  ٥
 لرئيس الإنتراهاموي

١٩٩٩ديسمبر / كانون الأول٦  الأولى ١٩٩٦مايو / أيار٣٠

 ٢٠٠٠يناير / كانون الثاني٢٧  الأولى ١٩٩٧نوفمبر / تشرين الثاني١٨ رجل أعمال موزيما. أ  ٦

ــة   روغيو. ج  ٧ ــة الإذاعـ ــحافي في محطـ صـ
والتلفزيـــون الحـــرة للـــتلال   

 )RTLM(الألف 

أكتــــوبر / تــــشرين الأول٢٤
١٩٩٧ 

  ٢٠٠٠يونيه / حزيران١  الأولى
 )إقرار بالذنب(

 ٢٠٠١يونيه / حزيران٧  الأولى ١٩٩٩أبريل / نيسان١ عمدة بلدة مابانزا باغيليشيما. إ  ٨

  ٩ ١٩٩٦ديسمبر / كانون الأول٢ طبيب نتاكيروتيمانا. ج
 ٢٠٠٠مارس / آذار٣١ قس نتاكيروتيمانا. إ

  ٢٠٠٣فبراير / شباط٢١  الأولى
 )ضم الدعاوى(

 ٢٠٠٣مايو / أيار١٥  الثالثة ١٩٩٨فبراير / شباط١٦ عمدة بلدة بيكومبي سيمانزا. ل  ١٠

 ٢٠٠٣مايو / أيار١٥  الأولى ١٩٩٩أبريل / نيسان١٥ وزير الإعلام نييتيغيكا. إ  ١١

٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول١  الثانية ١٩٩٩أبريل / نيسان١٩ عمدة بلدة موكينغو اجيليجيليك. ج  ١٢
 للإذاعـة   RTLMمدير محطة    ناهيمانا. ف

 والتلفزيون 
 ١٩٩٧فبراير / شباط١٩

  ١٣ ١٩٩٧نوفمبر / تشرين الثاني١٩ محرر في صحيفة كانغورا نغيزه. هـ

 ١٩٩٨فبراير / شباط٢٣ مدير في وزارة الخارجية باراياغويزا. ب -.ج

  الأولى
  “قضية وسائط الإعلام”
  )ضم الدعاوى(
٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول٣

 ٢٠٠٤يناير / كانون الثاني٢٢  الثانية ٢٠٠٠مارس / آذار٢٤ وزير الثقافة والتعليم كاموهاندا. ج  ١٤

 ١٩٩٧فبراير / شباط٢٠ وزير النقل نتاغيرورا. أ

  ١٥ ١٩٩٩أبريل / نيسان١٩ حاكم مقاطعة سيانغوغو باغامبيكي. إ
ــوات   إيمانيشيموي. س ــلازم أول في القــــ مــــ

 المسلحة الرواندية
 ١٩٩٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٧

  الثالثة
  “قضية سيانغوغو”
  )ضم الدعاوى(

 ٢٠٠٤فبراير / شباط٢٥

 ٢٠٠٤ه يوني/ حزيران١٧  الثالثة ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٠ عمدة بلدة روزومو غاكومبيتسي. س  ١٦

            



S/2013/663
 

28/33 13-56252 
 

ــم  رقـــــ
  تاريخ المثول لأول مرة  اللقب السابق  الاسم القضية

الــــــدائرة 
  الحكم الابتدائي  الابتدائية

أكتــــوبر / تــــشرين الأول١٩ وزير المالية ندينداباهيزي. إ  ١٧
٢٠٠١ 

  ٢٠٠٤يوليه / تموز١٥  الأولى

عــــــضو المجلــــــس البلــــــدي  روتاغانيرا. ف  ١٨
 لموبوغا

  مارس / آذار١٤  الثالثة ٢٠٠٢مارس / آذار٢٦
 )إقرار بالذنب (٢٠٠٥

عــــــضو المجلــــــس البلــــــدي  موهيمانا. م  ١٩
 لغيشييتا

 ٢٠٠٥أبريل / نيسان٢٨  الثالثة ١٩٩٩نوفمبر / الثاني تشرين٢٤

ــوات المــسلحة    سيبما. أ  ٢٠ ــدم في الق مق
 الرواندية

 ٢٠٠٥ديسمبر / كانون الأول١٣  الأولى ٢٠٠٢مارس / آذار١٨

  ٢٠٠٦أبريل / نيسان١٣  الثانية ٢٠٠٢مارس / آذار١٨ عمدة بلدة غيكورو بيزينغيمانا. ب  ٢١
 )إقرار بالذنب(

ــتقني لمحطــة   ندوسيروغي. ج  ٢٢ ــدير ال  RTLMالم
 للإذاعة والتلفزيون

  ٢٠٠٦يونيه / حزيران١٢  الأولى ٢٠٠٥سبتمبر / أيلول٣٠
 )إقرار بالذنب(

 ٢٠٠٦سبتمبر / أيلول١٢  الأولى ٢٠٠١أغسطس / آب٨ عمدة بلدة روكارا مبامبارا. ج  ٢٣

قائد مؤقـت لمدرسـة ضـباط        موفونيي. ت  ٢٤
 الصف

 ٢٠٠٦سبتمبر / أيلول١٢  الثانية ٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني٨

 ٢٠٠٦سبتمبر / أيلول٢٠  الثالثة ١٩٩٩أبريل / نيسان٧ وزير التعليم رواماكوبا. أ  ٢٥

 ٢٠٠٦ديسمبر / كانون الأول١٣  الثالثة ٢٠٠٢فبراير / شباط٨ كاهن، كوميون كيفومو سيرومبا. أ  ٢٦

  ٢٠٠٧فبراير / شباط٢٣  نيةالثا ٢٠٠٢مارس / آذار٢٧ منظم أنشطة الشباب نزابيريندا. ج  ٢٧
 )إقرار بالذنب(

٢٠٠٧نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٦  الثانية ٢٠٠٣أغسطس / آب١٥ عمدة بلدة بيكومبي روغامبارارا. ج  ٢٨
 )إقرار بالذنب(

شاهد أمام المحكمـة الجنائيـة       ج أ أ  ٢٩
 الدولية لرواندا

٢٠٠٧ديـسمبر   / كانون الأول  ٤  الثالثة ٢٠٠٧أغسطس / آب١٠
 )لمحكمةإهانة ا(

أكتــــوبر / تــــشرين الأول٢٦ حاكم مقاطعة كيغالي كاريرا . ف  ٣٠
٢٠٠١ 

٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول٧  الأولى

نائب المـدعي العـام لمقاطعـة        نشاميهيغو. س  ٣١
 سيانغوغو

 ٢٠٠٨سبتمبر / أيلول٢٤  الثالثة ٢٠٠١يونيه / حزيران٢٩

٢٠٠٨ديسمبر /انون الأول ك٢  الثالثة ٢٠٠٢أبريل / نيسان٤ موسيقي بيكيندي. س  ٣٢
أكتــــوبر / تــــشرين الأول١٠ رجل أعمال زيغيرانييرازو. ب  ٣٣

٢٠٠١ 
 ٢٠٠٨ديسمبر / كانون الأول١٨  الثالثة

ــديوان في وزارة   باغوسورا. ت ــدير الـــ مـــ
 الدفاع

 ١٩٩٧فبراير / شباط٢٠

ــد في القــوات المــسلحة    كابيليغي.ج عمي
 الرواندية

 ١٩٩٨فبراير / شباط١٧

قائـــــد كتيبـــــة في القـــــوات  نتاباكوزي. أ
 المسلحة الرواندية

ــشرين الأول٢٤ ــوبر / تــ أكتــ
١٩٩٧ 

٣٤  

ــسلحة    نسينغييومفا. أ ــوات الم ــدم في الق مق
 الرواندية

 ١٩٩٧فبراير / شباط١٩

  الأولى
  “قضية العسكريين الأولى”
  )ضم الدعاوى(

 ٢٠٠٨ديسمبر / كانون الأول١٨
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ــم  رقـــــ
  تاريخ المثول لأول مرة  اللقب السابق  الاسم القضية

الــــــدائرة 
  الحكم الابتدائي  الابتدائية

 ٢٠٠٩فبراير / شباط٢٧  الثانية ٢٠٠١تمبر سب/ أيلول٢٦ قس روكوندو. إ  ٣٥

 ٢٠٠٩يونيه / حزيران٢٢  الثالثة ٢٠٠٥نوفمبر / تشرين الثاني١٤ مدير ديوان وزارة الداخلية كاليمانزيرا. س  ٣٦

محقـــــق ســـــابق في شـــــؤون  نشوغوزا. ل  ٣٧
 الدفاع 

  ٢٠٠٩يوليه / تموز٢  الثالثة ٢٠٠٨فبراير / شباط١١
 )قضية إهانة المحكمة(

 ٢٠٠٩يوليه / تموز١٤  الأولى ٢٠٠٢نوفمبر / تشرين الثاني٢١ حاكم مدينة كيغالي يتراهور. ت  ٣٨

المــــــدير العــــــام للمكتــــــب  باغاراغازا . م  ٣٩
الحكـــــومي للرقابـــــة علـــــى 

 صناعة الشاي

ــوفمبر / تــشرين الثــاني٥  الثالثة ٢٠٠٥أغسطس / آب١٦ ٢٠٠٩ن
 )إقرار بالذنب(

٢٠٠٩نوفمبر / تشرين الثاني١٧  الأولى ٢٠٠٢أبريل / نيسان١٦ كعميد كلية يسوع المل نسينغيمانا. هـ  ٤٠
قائد مؤقـت لمدرسـة ضـباط        موفونيي . ت  ٤١

 الصف 
  ٢٠١٠فبراير / شباط١١  الثالثة ٢٠٠٠نوفمبر / تشرين الثاني٨

 )إعادة المحاكمة(

  ٢٠١٠فبراير / شباط٢٥  الأولى ٢٠٠٤نوفمبر / تشرين الثاني٢٢ مقدم سيتاكو. إ  ٤٢

 ٢٠١٠يونيه / حزيران٣٠  الأولى ٢٠٠٤مايو / أيار١٢ قائد بالإنتراهاموي ونياكازيم. ي  ٤٣

 ٢٠١٠أغسطس / آب٣  الثالثة ٢٠٠٨يونيه / حزيران١٠ نائب حاكم مقاطعة بوتاري نتاووكوليليايو. د  ٤٤

 ٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني١  الثانية ٢٠٠٤يوليه / تموز٢٢ رجل أعمال كانياروكيغا. غ  ٤٥

ــسكر    ايتيغيكيماناه. إ  ٤٦ ــد مع ــلازم أول، قائ م
 نغوما، بوتاري

٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول١  الثانية ٢٠٠٣فبراير / شباط٢٨

 ٢٠١١مارس / آذار٢٩  الثالثة ٢٠٠٢سبتمبر / أيلول٢٠ عمدة بلدة مورامبي غاتيته.  ب-. ج  ٤٧

 ٢٠٠٠أبريل / نيسان٢٧ رئيس أركان الدرك ندينديلييمانا. أ

 إكـــــــــــــــس  -. ف
 نزوونيميه

قائـــــد كتيبـــــة في القـــــوات 
 المسلحة الرواندية

 ٢٠٠٠مايو / أيار٢٥

ــة    ساغوهوتو. إ ــد كتيبـــــ ــاون قائـــــ معـــــ
 الاستطلاع

نــــوفمبر / تـــشرين الثـــاني  ٢٨
٢٠٠٠ 

٤٨  

رئـــــيس أركـــــان القـــــوات  بيزيمونغو. إ
 المسلحة الرواندية

 ٢٠٠٢أغسطس / آب٢١

  الثانية
  “ية العسكريين الثانيةقض”
  )ضم الدعاوى(

 ٢٠١١مايو / أيار١٧

 ١٩٩٧سبتمبر / أيلول٣ وزير شؤون الأسرة والمرأة نييراماسوهوكو. ب

ــشرين الأول١٧ قائد بالإنتراهاموي نتاهوبالي. س. أ ــوبر / تــ أكتــ
١٩٩٧ 

ــشرين الأول٢٤ حاكم مقاطعة بوتاري نسابيمانا. س ــوبر / تــ أكتــ
١٩٩٧ 

 ١٩٩٨أغسطس / آب١٧ حاكم مقاطعة بوتاري نتيزيريايو. أ

نــــوفمبر / تـــشرين الثـــاني  ٢٩ عمدة بلدة نغوما كانياباشي. ج
١٩٩٦ 

٤٩  

نــــوفمبر / تـــشرين الثـــاني  ٢٩ عمدة بلدة موغانزا ندايامباجي. ي
١٩٩٦ 

  الثانية
  “قضية بوتاري”
  )ضم الدعاوى(

 ٢٠١١يونيه / حزيران٢٤
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ــم  رقـــــ
  تاريخ المثول لأول مرة  اللقب السابق  الاسم القضية

الــــــدائرة 
  الحكم الابتدائي  الابتدائية

 ١٩٩٩سبتمبر / أيلول٣ وزير الصحة بيزيمونغو. ك

 ١٩٩٩أغسطس / آب١٧ وزير التجارة موغيتري. ج

 ١٩٩٩أغسطس / آب١٧ وزارة الخارجية بيكامومباكا. ج
٥٠  

 ١٩٩٩أغسطس / آب١٧ وزير الخدمة المدنية موغيرانيزا. ب

  الثانية
  “قضية بيزيمونغو وآخرين”
  )ضم الدعاوى(

 ٢٠١١سبتمبر / أيلول٣٠

٢٠١١نوفمبر / تشرين الثاني١٧  الثالثة ٢٠٠٩بر سبتم/ أيلول٢٨ عمدة بلدة كيفومو نداهيمانا. غ  ٥١
وزيـــــر الداخليـــــة ونائـــــب  كاريميرا. إ

رئــيس الحركــة الجمهوريــة   
الوطنيـــة مـــن أجـــل التنميـــة 

 والديمقراطية

 ١٩٩٩أبريل / نيسان٧

٥٢  
مدير عام بـوزارة الخارجيـة       نغيرومباتسي. م

ورئيس الحركـة الجمهوريـة     
نيـــة مـــن أجـــل التنميـــة الوط

 والديمقراطية

 ١٩٩٩أبريل / نيسان٧
  الثالثة

  “قضية كاريميرا وآخرين”
المتـــهم تــوفي  - ضــم الــدعاوى  (

نزيروريــــــــــرا في. الثالــــــــــث ج
  )٢٠١٠يوليه /تموز ١
 ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٢١

وزيــر الــشباب في الحكومــة   نزابونيمانا. ك  ٥٣
 المؤقتة

 ٢٠١٢مايو / أيار٣١  الثالثة ٢٠٠٨فبراير / شباط٢٠

معاون قائد مدرسـة ضـباط       يمانانيزي. إ  ٥٤
 الصف

أكتــــوبر / تــــشرين الأول١٤
مارس / آذار ٥، ثم في    ٢٠٠٩
ــشرين ٧ و ٢٠١٠  تـــــــــــــــــ
 .٢٠١٠أكتوبر /الأول

 ٢٠١٢يونيه / حزيران١٩  الثالثة

ــرة في    وزير في الحكومة المؤقتة  نغيراباتواري. أ   ٥٥ ــول لأول مــــــ  ٩المثــــــ
  ٢٠٠٩فبراير /شباط

  ٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول٢٠  الثانية
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  المرفق الثاني
متـهمين   ٤:  مكـررا فيمـا يتعلـق بالمتـهمين المحتجـزين          ١١القضايا المحالة بموجب المـادة          

   قضايا٤ في
  

ــم  رقـــــ
  تاريخ المثول لأول مرة  اللقب السابق  الاسم القضية

الــــــدائرة 
  الحالة  الابتدائية

أحيلــــت القــــضية إلى فرنــــسا في  طبقلا ين  )اعتقل في فرنسا(لا ينطبق  رجل دين  مونييشياكا. و  ٥٦
٢٠٠٧نوفمبر /تشرين الثاني ٢٠

أحيلــــت القــــضية إلى فرنــــسا في  لا ينطبق  )اعتقل في فرنسا(لا ينطبق  حاكم مقاطعة غيكونغورو  بوسيباروتا. ل  ٥٧
٢٠٠٧نوفمبر /تشرين الثاني ٢٠

 روانــــــدا فيأحيــــــل المتــــــهم إلى  الثالثة  ٢٠١٠يوليه / تموز٩  قس، نياماتا  أوينكيندي. ج  ٥٨
 ٢٠١٣أبريل /نيسان ١٩

رئــيس الإنترهــاموي الــسابق     مونياغيشاري. ب  ٥٩
  في بلدة غيسيني

أحيــــــل المتــــــهم إلى روانــــــدا في  الثالثة  ٢٠١١يونيه / حزيران٢٠
 ٢٠١٣يوليه /تموز ٢٤
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  المرفق الثالث
  الهاربون الذين أصدرت المحكمة لوائح اتهام في حقهم    

  
 ٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني٢٥حتى الحالة  اسم الهارب

 ستتولى آلية تصريف الأعمال المتبقية محاكمته عند إلقاء القبض عليه أوغسطين بيزيمانا

 ستتولى آلية تصريف الأعمال المتبقية محاكمته عند إلقاء القبض عليه  فيليسيان كابوغا

 ند إلقاء القبض عليهستتولى آلية تصريف الأعمال المتبقية محاكمته ع بروتايس مبيرانيا

 أحيلت قضية المتهم الهارب إلى رواندا لاديسلاس نتاغانزوا

 أحيلت قضية المتهم الهارب إلى رواندا فولجنس كاييشيما

 أحيلت قضية المتهم الهارب إلى رواندا شارل سيكوبوابو

 أحيلت قضية المتهم الهارب إلى رواندا ألويس نديمباتي

 قضية المتهم الهارب إلى روانداأحيلت شارل ريانديكايو

  أحيلت قضية المتهم الهارب إلى رواندا  فينياس مونياروغاراما
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( 5 مستأنفين ) قضية العسكريين الثانية / ندينديلييمانا وآخرون

( 7 مستأنفين ) بوتاري / نييراماسوهوكو وآخرون

( مسـتأنفان اثنان ) نداهيمانا

( 3 مستأنفين ) كاريميرا ونغيرومباتسي

( نزابونيمانا ( مسـتأنفان اثنان

( ( مستأنفان اثنان نيزييمانا

الترجمة الإحاطة/الإعداد الاستماع صياغة الأحكام

  المرفق الرابع
  ٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني٥في  الجدول الزمني المتوقع لدعاوى استئناف أحكام المحكمة الجنائية الدولية لرواندا    
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	1 - في عام 2003، وضعت المحكمة الجنائية الدولية لرواندا (”المحكمة“) بصورة رسمية استراتيجية (”استراتيجية الإنجاز“) لتحقيق الأهداف المتمثلة في إنجاز التحقيقات بحلول نهاية عام 2004، وجميع أنشطة محاكمات المرحلة الابتدائية بحلول نهاية عام 2008، وجميع أعمالها في عام 2010، وذلك وفقا لقرار مجلس الأمن 1503 (2003).
	2 - ويقدِّم هذا التقرير، إلى جانب التقارير السابقة التي قُدمت إلى مجلس الأمن عملا بالقرار 1534 (2004)، عرضاً عاماً للتقدم الذي أحرزته المحكمة حتى الآن في تنفيذ استراتيجية الإنجاز التي يجري تحديثها وتطويرها باستمرار منذ عام 2003().
	3 - وحتى 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2013، أنجزت المحكمة أعمالها فيما يتعلق بالمسائل الفنية على الصعيد الابتدائي لجميع المتهمين الذين وجهت إليهم المحكمة لوائح اتهام والبالغ عددهم 93 متهما. ويشمل ذلك 55 حكما صادرا عن الدوائر الابتدائية بحق 75 متهما، وإحالة 10 قضايا إلى الهيئات القضائية الوطنية (أربع قضايا تتعلق بمتهمين مقبوض عليهم وست قضايا تتعلق بمتهمين هاربين)، وإحالة قضايا ثلاثة هاربين ذوي أولوية قصوى إلى الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين الدوليتين (”آلية تصريف الأعمال المتبقية“)، وسحب لائحتي اتهام، وثلاثة حالات لمتهمين توّفوا قبل محاكمتهم أو أثناء المحاكمة. وأنجزت إجراءات الاستئناف فيما يخص 46 شخصا. وستُنجز في عام 2014 إجراءات الاستئناف للقضايا المتبقية جميعها، باستثناء واحدة. وبسبب حالات تأخّر متبقية نجمت عن مسائل سابقة تتعلق بالترجمة وعوامل أخرى على النحو المبين في هذا التقرير، فإن الاستئناف النهائي (في قضية بوتاري) ليس من المتوقع أن يكتمل قبل نهاية تموز/يوليه عام 2015.
	4 - وفي 3 أيار/مايو 2013، أصدرت دائرة الاستئناف قرارا نهائيا أيّدت فيه إحالة القضية المرفوعة ضد برنار مونياغيشاري إلى رواندا. وفي 24 تموز/يوليه 2013، نقل مونياغيشاري إلى رواندا، وشكل ذلك اكتمال نقل أعمال المحكمة.
	5 - وحتى الآن ما زال تسعة من الأشخاص الذين وجهت لهم محكمة رواندا لوائح اتهام بخصوص مشاركتهم في الإبادة الجماعية في رواندا في عام 1994 طليقي السراح. وعملا بقرار مجلس الأمن 1966 (2010)، فإن المسؤولية عن تتبع جميع المحاكمات التسع المتبقية تقع على عاتق رواندا وآلية تصريف الأعمال المتبقية. وسوف تحتفظ آلية تصريف الأعمال المتبقية في الوقت الراهن بالاختصاص القضائي بشأن ثلاثة من هؤلاء المتهمين الذين صدرت في حقهم لوائح اتهام وهم: أوغسطين بيزيمانا وفيلسيان كابوغا وبروتيس مبيرانيا. وستساعد إجراءات حفظ الأدلة التي أنجزت في السابق على ضمان إجراء محاكمات سلسلة للمتهمين الثلاثة الذين سيحاكمون أمام آلية تصريف الأعمال المتبقية عند القبض عليهم. وأحيلت إلى رواندا القضايا الخاصة بالهاربين الستة المتبقين؛ وستواصل آلية تصريف الأعمال المتبقية تقديم المساعدة إلى الجهود المبذولة فيما يتعلق بتعقب أولئك الهاربين.
	6 - وأخذت إجراءات الانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية وخطط إغلاق المحكمة تقترب من نهايتها أكثر من أي وقت مضى. وقد سُلّم معظم المهام القضائية ومهام الادعاء إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية، وتتولى المحكمة الجنائية الدولية لرواندا والمحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة تقديم الخدمات الإدارية إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية، إذ تتواصل عملية الانتقال إلى أن تصبح آلية تصريف الأعمال المتبقية قادرة على تولي مختلف مهامها الإدارية بنفسها. 
	أولا - أنشطة الدوائر
	ألف - أنشطة الدوائر الابتدائية
	7 - يشمل هذا التقرير الفترة من 11 أيار/مايو إلى 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2013. ومع الفراغ الآن من الأعمال الموضوعية لمحاكمات الدائرة الابتدائية، لم يتبق للمحكمة سوى النظر في ثلاث حالات لإهانة المحكمة/شهادة الزور في قضايا تم فيها تأكيد أوامر بدلا من لوائح اتهام قبل 30 حزيران/يونيه 2012. وفي القضايا الثلاث ما زال المتهمون هاربين.
	8 - وسيظل التحدي الرئيسي في الأشهر القادمة يتمثل في مواصلة تجهيز المحفوظات لتسليمها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية في ظل استمرار مغادرة الموظفين الرئيسيين. وعلى الرغم من استمرار تحديات قوام الموظفين، مما أدى إلى حالات تأخُّر كما هو مبين هنا، يوضح هذا التقرير أن المحكمة لم يعد لديها سوى أعمال استئناف، وأن مواصلة عملية الانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية تمضي قُدُما.
	1 - الأحكام (المرفق الأول)

	9 - لقد اكتملت أعمال المرحلة الابتدائية. وترد القائمة النهائية للأحكام الابتدائية الصادرة عن المحكمة الدولية لرواندا في المرفق الأول بهذا التقرير. 
	2 - إحالة القضايا بموجب المادة 11 مكررا (المرفق الثاني) 

	10 - يقع رصد جميع القضايا المُحالة الآن ضمن اختصاص آلية تصريف الأعمال المتبقية. وقد ساعدت المحكمة، خلال الفترة المشمولة بالتقرير، آلية تصريف الأعمال المتبقية بتزويدها بمراقبي محاكمة مؤقتين. وكما هو مبيّن في المرفق الثاني بهذا التقرير، فقد أحيل إلى الهيئات القضائية الوطنية أربع قضايا لمتهمين محتجزين أصدرت المحكمة لوائح اتهام بحقهم. والقضيتان اللتان أُحيلتا إلى فرنسا يراقبهما حاليا أحد موظفي دائرة الاستئناف في المحكمة الدولية لرواندا، ويقدم تقارير إلى رئيس آلية تصريف الأعمال المتبقية. كما يراقب المدعي العام ما يُحرز من تقدم في هذه القضايا. 
	11 - والقضيتان اللتان أحيلتا إلى رواندا، وهما قضيتا أوينكيندي ومونياغيشاري، يرصدهما على أساس مؤقت مراقبان من المحكمة الدولية لرواندا، وانضم، خلال الفترة المشمولة بالتقرير، أحد موظفي قلم آلية تصريف الأعمال المتبقية إلى فريق المراقبة المؤقتة، الذي يتألف حاليا من موظف واحد من المحكمة، وموظف واحد من آلية تصريف الأعمال المتبقية. ووافقت رواندا على مواصلة الإشراف على المهام الإدارية لمراقبة محاكمة أوينكيندي في رواندا حتى نهاية عام 2013، وذلك بالتنسيق الوثيق مع آلية تصريف الأعمال المتبقية. وقد وقعت بالفعل جميع مسؤوليات مراقبة قضية مونياغيشاري في رواندا على عاتق آلية تصريف الأعمال المتبقية؛ إلا أن المحكمة توفر مراقبي الدوائر المؤقتة الذين يعملون حاليا عن كثب مع موظفي آلية تصريف الأعمال المتبقية حتى توضع الترتيبات مع إحدى المنظمات في صيغتها النهائية. ويواصل المدعي العام أيضا رصد هذه القضايا عن كثب من خلال مراقب مستقل. وتتاح في الموقع الشبكي لآلية تصريف الأعمال المتبقية تقارير الرصد المتعلقة بجميع المتهمين الأربعة الذين أُحيلوا إلى ولايات قضائية وطنية. 
	3 - الأعمال الأخرى في الدائرة الابتدائية
	مكتب الرئيس


	12 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير واصل الرئيس الإشراف على إدارة مراقبة قضية أوينكيندي في رواندا، وأصدر، في إطار دوره المزدوج كقاض مناوب في فرع آلية تصريف الأعمال المتبقية في أروشا، قرارات بشأن مزاعم انتهاك حرمة المحكمة وطلبات إعادة النظر الناجمة عن نظر المحكمة في قضية المدعي العام ضد أوغسطين نغيراباتواري. وأصدر القاضي المناوب كذلك قرارات بشأن المسائل المتعلقة بحماية الشهود، وفي طلب للكشف عن الأدلة بعد الاستئناف، وأصدر أوامر بفض الختم عن لائحتي الاتهام المعدلتين لاثنين من المتهمين الهاربين الذين أصدرت المحكمة لائحتي اتهام في حقهما، وهما أوغسطين بيزيمانا وبروتايس مبيرانيا، وبتقديم اللائحتين علنا. وينظر القاضي المناوب حاليا في مذكرتين قدمتا بعد الاستئناف، تتعلّقان بقضية نييتيغيكا التي نظرت فيها المحكمة.
	13 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، دأب الرئيس على عقد اجتماعات مع وحدة محفوظات المحكمة، وسيواصل العمل معها عن كثب لكفالة النقل السلس لجميع سجلات المحاكمات وسجلات مكتب الرئيس إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. وقام الرئيس بدور نشط للغاية في الجهود المبذولة بالاشتراك مع المسجل لنقل من لا يزالون في جمهورية تنـزانيا المتحدة من الأشخاص الذين وجهت إليهم لوائح اتهام وبُرِّئت ساحتهم وأُفرج عنهم، وذلك على النحو المبيّن في الفرع الثاني - دال أدناه.
	14 - ويواصل الرئيس أيضا تيسير المناقشات بشأن الحلول المحتملة لمسألة تعويضات ضحايا الجرائم الدولية المرتكبة أثناء الإبادة الجماعية في رواندا عام 1994. وفي هذا الصدد، طلب الرئيس مؤخرا أن تتعاون المنظمة الدولية للهجرة مع المحكمة في وضع اقتراح مشروع لإجراء دراسة تقييم تهدف إلى استكشاف المدى الذي يمكن فيه المضي قُدما بمسألة تعويضات الضحايا، وسبل تحقيق ذلك. 
	15 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير السابق، ترأس الرئيس اجتماعات مجلس التنسيق المشترك للمحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية. ويتألف مجلس التنسيق المشترك من رئيسي المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية ومسجليهما ومدعيهما العام. وخلال الاجتماعات، نوقشت سياسات المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية فيما يخص عملية الانتقال وأعمال الميزنة المنسّقة للفترة 2014-2015، واتُّخذت قرارات سياساتية هامة كان لها أثر إيجابي على عملية الانتقال.
	4 - وضع الهاربين (المرفق الثالث)

	16 - في 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2013، كان تسعةٌ ممن وجّهت لهم المحكمة لوائح اتهام لا يزالون هاربين. غير أنهم أصبحوا جميعا خارج نطاق اختصاص المحكمة، ذلك أن سِتا من القضايا التسع قد أحيلت إلى رواندا، وستتولى آلية تصريف الأعمال المتبقية محاكمة الهاربين الثلاثة الباقين الذين يُعتبرون من ذوي الأولوية القصوى.
	باء - أنشطة دائرة الاستئناف (المرفق الرابع)
	17 - في 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2013، كانت إجراءات الاستئناف قد أُنجزت فيما يتعلق بـ 46 شخصا. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، شاركت دائرة الاستئناف في المداولات بشأن الأحكام في قضيتين تتعلقان بخمسة أشخاص وفي صياغة هذه الأحكام، كما أعدت لعقد جلسة استئناف في قضية تتعلق بشخصين. كذلك تعاملت دائرة الاستئناف مع مسائل تتصل بمرحلة ما قبل الاستئناف في ثلاث قضايا تشمل ثمانية أشخاص، وأصدرت ثلاثة قرارات بشأن طلبات قدمت في مرحلة ما بعد الاستئناف، و 19 أمرا وقرارا في مرحلة ما قبل الاستئناف. 
	18 - وقد تحقق توقّع دائرة الاستئناف بأن يفضي الإسراع بوتيرة العمل إلى إصدار حكم يتعلق بشخصين خلال الربع الأول من عام 2013. ويُتوقّع الانتهاء من قضية استئناف أخرى تتعلق بشخص واحد بحلول نهاية عام 2013، وستصدر أربعة أحكام استئناف تتعلق بثمانية أشخاص في عام 2014، ويتوقع أن يصدر حكم دائرة الاستئناف المتبقي بشأن ستة أشخاص في أواخر تموز/يوليه 2015.
	الطعون التي لم يُبت فيها: ست قضايا

	19 - نطقت الدائرة الابتدائية بالحكم في قضية ندينديلييمانا وآخرين (قضية العسكريين الثانية) في 17 أيار/مايو 2011، وأصدرته خطيا في 17 حزيران/يونيه 2011. وطعن الأطراف الخمسة جميعا في الحكم (المدانون الأربعة وهيئة الادعاء). وتم الانتهاء من تقديم المذكرات في أيار/مايو 2012، وجرى الاستماع إلى الطعون في أيار/مايو 2013، ويجري التداول بشأن الأحكام وصياغتها. ونتيجة للمداولات الجارية، من المتوقع أن يصدر هذا الحكم في شباط/فبراير 2014 وليس قبل نهاية عام 2013 على نحو ما كان متوقعا. 
	20 - ونطقت الدائرة الابتدائية بالحكم في قضية نييراموسوهوكو وآخرين (بوتاري) في 24 حزيران/يونيه 2011، وأصدرته خطيا في 14 تموز/يوليه 2011. وطعن الأطراف السبعة جميعا في الحكم (المدانون الستّة وهيئة الادعاء). ونظرا لعدم إلمام أي من الأشخاص الستة المدانين باللغة الإنكليزية، وهي اللغة التي صدر بها حكم الدائرة الابتدائية، تقرر تمديد المهلة الزمنية لتقديم مذكرات الاستئناف الخاصة بهم بعد أن يحصلوا على الترجمة الفرنسية لحكم الدائرة الابتدائية. كما مُنح المتهم المدان المعني باستئناف هيئة الادعاء تمديدا للمهلة الزمنية لتقديم مذكرة الردّ بعد الحصول على ترجمة الحكم. وقد كانت التوقعات الأولية لموعد الإنجاز مستندة إلى إخطارات الاستئناف الأصلية وإلى توقُّع الحصول بسرعة على الترجمة الفرنسية لحكم الدائرة الابتدائية في آخر آب/أغسطس 2012. غير أن الترجمة الفرنسية لحكم المحكمة الابتدائية لم تُنجز ولم توزّع على الأطراف إلا في مطلع شباط/فبراير 2013، مما أسفر عن تأخر لمدة خمسة أشهر في استلام مذكرات الاستئناف من المدانين الستة ومذكرة الرد على الطعن المقدَّم من هيئة الادِّعاء. وبالإضافة إلى ذلك، طلب أربعة أشخاص من المدانين الستة الإذن لهم بتوسيع نطاق طعونهم بإضافة دفوع بأخطاء أخرى، وتم منحهم الإذن. ونتيجة لذلك، مُنحت هيئة الادعاء مهلة إضافية للرد على الطعون الموسّعة. وبناء على ذلك، لم يكتمل تقديم مذكرات الاستئناف في هذه القضية إلا في تشرين الأول/أكتوبر 2013. ويعكس إصدار حكم الاستئناف، المتوقع في تموز/يوليه 2015 على أقرب تقدير، حالات التأخير التي طرأت على الجدول الزمني لتقديم المذكرات، واتساع نطاق الطعون عما كان عليه الحال عند إصدار إخطارات الاستئناف، والضخامة والتعقيد الشديدين اللذين اتسمت بهما الدعوى التي سبقت الاستئناف والتي شغلت القضاة والفريق القانوني في الأشهر الأخيرة.
	21 - ونطقت الدائرة الابتدائية بالحكم في قضية نداهيمانا في 17 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، وأصدرته خطيا في 18 كانون الثاني/يناير 2012. وقدّم كل من الدفاع وهيئة الادعاء إخطار الاستئناف الخاص به في شباط/فبراير 2012. وتم الانتهاء من عرض المذكرات في هذه القضية في شباط/فبراير 2013، وجرى الاستماع إلى الطعون في أيار/مايو 2013، ويجري التداول بشأن الأحكام وصياغتها. ومن المتوقع أن يصدر هذا الحكم في كانون الأول/ديسمبر 2013.
	22 - ونطقت الدائرة الابتدائية بالحكم في قضية كاريميرا ونغيرومباستي (قضية المسؤولين الحكوميين الأولى) في 21 كانون الأول/ديسمبر 2011 وأصدرته خطيا في 2 شباط/ فبراير 2012. وقدّم كل من الأطراف الثلاثة (الشخصان المدانان وهيئة الادعاء) إخطار الاستئناف الخاص به في آذار/مارس 2012، وتم الانتهاء من تقديم المذكرات في آذار/مارس 2013. ويجري حاليا تجهيز الطعون لعرضها في جلسة استماع يتوقع أن تعقد في شباط/ فبراير 2014.
	23 - ونطقت الدائرة الابتدائية بالحكم في قضية نـزابونيمانا في 31 أيار/مايو 2012، وأصدرته خطيا في 25 حزيران/يونيه 2012. وقدمت كل من هيئتي الدفاع والادعاء إخطارا بالطعن وتم الانتهاء من تقديم المذكرات في نهاية أيلول/سبتمبر 2013. ويجري حاليا تجهيز الطعون لعرضها في جلسة استماع. 
	24 - ونطقت الدائرة الابتدائية بالحكم في قضية نيزييمانا في 19 حزيران/يونيه 2012، وأصدرته خطيا في 22 حزيران/يونيه 2012. وقدمت كل من هيئتي الدفاع والادعاء إخطارا بالطعن وتم الانتهاء من عملية تقديم المذكرات في تشرين الأول/أكتوبر 2013. ويجري حاليا تجهيز الطعون لعرضها في جلسة استماع.
	ثانيا - التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز
	25 - يمثِّل الفرع التالي تكملة للتقارير السابقة، وهو يسلط الضوء على العناصر الرئيسية للجهود التي تبذلها المحكمة من أجل التقيّد باستراتيجية الإنجاز.
	ألف - الجدول الزمني القضائي وإدارة الإجراءات
	26 - أنجزت المحكمة حاليا أعمال المحاكمات الابتدائية بالكامل، كما كان متوقعا، قبل انتهاء عام 2012. وقد تحقق توقع دائرة الاستئناف بأن يفضي الإسراع بوتيرة العمل إلى إصدار حكم في الربع الأول من عام 2013، ويتوقع أن يصدر حكم استئناف بنهاية عام 2013. وما زالت الاستئنافات المتبقية للمحكمة تسير بالمعدّل اللازم لإنجازها بحلول نهاية عام 2014، عدا استئناف قضية بوتاري، التي بات من المتوقع صدور الحكم فيها في تموز/يوليه 2015.
	27 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، ظل رئيس المحكمة على اتصال بنا وطلب بشكل متواتر الحصول على آخر المستجدات بشأن حالة الاستئناف في قضية بوتاري. وفي آخر ما استجد من معلومات، أشار رئيس القضاة إلى أن حجم العمل في مرحلة ما قبل الاستئناف، الذي فاق التوقعات بكثير، وفقدان الموظفين ذوي الخبرة المعينين في قضية بوتاري ما زالا يؤثران على الإطار الزمني للانتهاء من هذه القضية. وطلب رئيس القضاة تخصيص الموارد الإضافية اللازمة، ولا سيما تعيين عدة موظفين قانونيين من ذوي الخبرة لمساعدة فريق الصياغة المعني بقضية بوتاري. وتمت الموافقة بالفعل على هذا الطلب من جانب المسجل الذي أشار إلى أن بالإمكان توفير الموارد اللازمة في إطار طلبات الميزانية للفترة 2014-2015.
	28 - وعلاوة على ذلك، من أجل مواصلة العمل من أجل الانتهاء من قضية بوتاري، عقد رئيس القضاة جلسة تحضيرية في أيار/مايو 2013 بهدف تبسيط النظر في عدة التماسات من أجل تيسير إنجاز كمية العمل الضخمة في مرحلة ما قبل الاستئناف على نحو أكثر فعالية. وبالإضافة إلى ذلك، اتخذت دائرة الاستئناف الخطوات اللازمة من أجل مواصلة القيام بالمتابعة مع وحدة الترجمة للتعجيل بترجمة الوثائق ذات الصلة التي يطلب الأطراف ترجمتها في مرحلة ما قبل الاستئناف. وفي الوقت نفسه، يتألف فريق الصياغة في قضية بوتاري من موظفين قادرين على العمل باللغتين الإنكليزية والفرنسية الأمر الذي ييسّر العمل الأولي المتعلق بالطلبات المقدمة من الأطراف دون انتظار الترجمة التحريرية. وسيواصل رئيس المحكمة ومسجلها العمل عن كثب مع رئيس القضاة بشأن قضية بوتاري للتأكد من اتخاذ جميع التدابير المتاحة للتعجيل بالعمل المتعلق بالطعون في هذه القضية بدون المساس بحقوق الأطراف.
	29 - والمحكمة مستمرة في إحراز تقدم باتجاه إنجاز ولايتها. وعلى نحو ما هو مبيّن بالتفصيل في الفرع الثالث أدناه، تبذل جميع أجهزتها جهودا حثيثة لتيسير إغلاق المحكمة والانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. 
	باء - القضاة وإدارة شؤون الموظفين
	1 - القضاة

	30 - في الوقت الراهن، يعمل 11 قاضيا دائما في دائرة الاستئناف، ويعمل قاض مخصص واحد (رئيس المحكمة) في الدائرة الابتدائية للمحكمة.
	31 - وفي 31 أيار/مايو 2013، استقالت القاضية أندريزيا فاز من منصبها كقاضية دائمة في دائرة الاستئناف. وكانت القاضية فاز، في وقت استقالتها، مكلفة بالنظر في عشرة طعون. لذلك، بالنظر إلى حجم العمل التي لا يزال يتعين إنجازه من جانب دائرة الاستئناف، طلب رئيس المحكمة، وفقا للمادة 12 مكررا من النظام الأساسي للمحكمة، إلى الأمين العام أن يعين قاضيا بديلا للعمل خلال الوقت المتبقي من فترة ولاية القاضية فاز. وعين الأمين العام السيد ماندياي نيانغ من السنغال قاضيا دائما في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا ليحل محل القاضية فاز. وبدأ سريان هذا التعيين منذ 11 أيلول/سبتمبر 2013 ويستمر حتى 31 كانون الأول/ديسمبر 2014 أو إلى حين الانتهاء من القضايا التي تم تعيينه لينظر فيها، إذا تم ذلك قبل التاريخ المذكور. وأود أن أغتنم هذه الفرصة لأرحب بالقاضي نيانغ في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. ونحن على ثقة بأن خبرته السابقة في المحاكمات سيكون لها دور بالغ الأهمية في قدرته على الإسهام في أعمال الاستئناف المتبقية بدون إبطاء.
	2 - إدارة شؤون الموظفين والميزانية

	32 - تستمر في الفتــرة 2012-2013 عمليــة التقليص الـتي بدأت فــي الفتـرة2008-2009، حيث اقتُرح إلغاء 212 وظيفة، وهو ما يمثل 34 في المائة من الملاك المأذون به للفترة 2010-2011 والبالغ 628 وظيفة. وتم بالتشاور مع رابطة الموظفين إنشاء آلية صُمِّمت لتحديد فرادى الموظفين الذين ستُنهى خدمتهم في إطار عملية التقليص بطريقة عادلة وشفافة، ويتم استخدامها بشكل مستمر.
	33 - وما برحت عملية التقليص تؤثر على قدرة المديرين على أداء مهامهم العادية، مما يؤثر بدوره على تنفيذ البرنامج. ومما يزيد من صعوبة الوضع أنه مع تقليص عدد الموظفين يكون على المديرين والموظفين تأدية مجموعة أكثر تنوعا من المهام، تشمل أداء مهام مزدوجة في توفير الدعم لآلية تصريف الأعمال المتبقية. وما زالت المحكمة تتلقى الدعم من إدارة الشؤون الإدارية بالأمانة العامة، ولا سيما مكتب المراقب المالي ومكتب إدارة الموارد البشرية، لتنفيذ استراتيجيات للتخفيف من شدة هذه الصعوبات بما يتماشى ونظامي الموظفين الإداري والأساسي المعمول بهما.
	34 - وفي هذه المرحلة من عمل المحكمة، يتمثل التحدي الأكبر على صعيد الموارد البشرية في توفير الدعم الكافي خلال عملية تقليص عدد الموظفين لدى انتقالهم من العمل في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا إلى مسارات وظيفية أخرى. وبالإضافة إلى ذلك، فإن مواصلة تحفيز الموظفين من أجل النجاح في إنجاز ما تبقى من الولاية المنوطة بالمحكمة لا تزال تشكل تحديا هائلا. وبسبب عدم وجود ترتيب مهيكل ومستدام في الأمانة العامة لإعادة إدماج موظفي المحكمة في الدائرة الأوسع للقوة العاملة في الأمم المتحدة، على الرغم مما يتمتعون به من خبرات ومؤهلات، تتضاءل قدرتنا على استبقاء العدد القليل نسبيا من الموظفين المتبقين الذين يلزم الاحتفاظ بهم إلى حين إنجاز ولاية المحكمة. وبالإضافة إلى ذلك، فإن عدم إمكانية منح الموظفين عقودا لمدد تزيد عن عام يضطرنا إلى الاستعانة، من أجل استقدام الموظفين، بإعلانات الشواغر المؤقتة التي لا تجتذب الكثير من الموظفين ذوي الخبرات ذات الصلة المستعدين للتضحية بعقودهم الحالية المحددة المدة لشغل وظائف مؤقتة. وستواصل المحكمة الجنائية الدولية لرواندا البحث مع مكتب إدارة الموارد البشرية في إمكانية منح تدابير مرونة إضافية في إطار النظام الإداري لموظفي الأمم المتحدة من أجل المساعدة على مواجهة هذه التحديات للحيلولة دون حدوث مزيد من التأخر في إنجاز ولاية المحكمة.
	جيم - أعمال مكتب المدعي العام
	35 - بتزامن مع دخول المحكمة في المرحلة النهائية من استراتيجية الإنجاز، واصل مكتب المدعي العام تركيز جهوده على إنجاز دعاوى الاستئناف الجارية ورصد القضايا التي أحيلت إلى الدوائر الوطنية القضائية المختصة، وعلى الترتيبات الانتقالية التي ستكفل نقل المهام بسلاسة إلى مكتب المدعي العام لفرع آلية تصريف الأعمال المتبقية في أروشا، وإعداد المواد التي يتعين حفظها، وعلى أنشطة متعددة تتعلق بالتقرير الختامي للمدعي العام، المقدم إلى الأمين العام، وكذلك ما أُطلق على مر السنين من مشاريع أساسية أخرى تتعلق بإرث المحكمة. 
	1 - عبء العمل

	36 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، نظرت شعبة الاستئناف والمشورة القانونية في 32 من دعاوى الاستئناف الناجمة عن 7 قضايا. وقد انتهى الآن تقديم المذكرات في ما يتصل بجميع الطعون التي لم يبت فيها، بإيداع أكثر من 400 1 صفحة من مذكرات الردود والمذكرات بشأن الرد في الأشهر القليلة الماضية. وشملت كل واحدة من دعاوى الاستئناف أيضا إيداع عدد من الالتماسات، بما في ذلك إيداع 26 من الالتماسات الموضوعية أو التماسات معارضة الدفاع خلال الفترة المشمولة بالتقرير. 
	37 - وأكدت دائرة الاستئناف أمر الإحالة الصادر في آخر قضية من المقرر إحالتها إلى رواندا. وقد نقل برنار مونياغيشاري فعليا إلى رواندا في 24 تموز/يوليه 2013، ويجري النظر في قضيته الآن أمام المحاكم الرواندية. وقررت المحكمة العليا الرواندية أيضا أن تبدأ محاكمة جان أوينكيندي في 18 تشرين الثاني/نوفمبر 2013. ويواصل مكتب المدعي العام رصد القضيتين كِلتيهما، ويقدم دعما مستمرا للسلطات الوطنية فيما يتعلق بمحاكمات وأنشطة اقتفاء أثر الهاربين الستة (شارل سيكوبوابو، وفولجنس كاييشيما، ولاديسلاس نتاغانزوا، وألويس نديمباتي، وشارل ريانديكايو، وفينياس مونياروغاراما)، الذين أحيلت قضاياهم إلى رواندا. ولا يزال المكتب يرصد كذلك القضيتين اللتين أحيلتا إلى فرنسا (لوران بوسيباروتا وونسلاس مونيشياكا). ورغم صدور أوامر الإحالة، طُلب إلى المكتب أن يردّ على مختلف الطلبات التي أودعها كل من مونياغيشاري وأوينكيندي يلتمسان إلغاء أمرَيْ إحالتهما أو إعادة النظر فيهما. ولا يزال طلبا إلغاء معلقين إلى هذا الحين.
	38 - وعملا بقرار مجلس الأمن 1966 (2010)، واصل مكتب المدعي العام تركيزه على الأنشطة الانتقالية التي ستكفل نقل المهام بصورة سلسة إلى مكتب المدعي العام لفرع آلية تصريف الأعمال المتبقية في أروشا. كما وجه أنشطته نحو ضمان إغلاق المحكمة بفعالية في نهاية فترة ولايتها. وقدم المكتب دعما إداريا وأساسيا إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية على أساس ازدواج المهام، فيما تستعد الآلية بالتدريج للاعتماد على نفسها لأداء مهامها المختلفة المتصلة بالإدارة وبالقضايا.
	39 - وواصل قسم دعم المعلومات والأدلة تقديم دعم كبير إلى شعبة الاستئناف والمشورة القانونية في الوفاء بالتزامات مكتب المدعي العام الجارية على صعيد الكشف عملا بالقاعدة 68 من قواعد المحكمة الجنائية الدولية لرواندا. وفي هذا السياق، وبغية كفالة نقل المهام بسلاسة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية عملا بقرار مجلس الأمن 1966 (2010)، اشترك قسم دعم المعلومات والأدلة مع شعبة الاستئناف والمشورة القانونية في القيام باستعراض شامل للقضايا التي انتقلت إلى مرحلة الحكم النهائي من أجل تحديد المواد التي قد تنفي التهم والتي لم يتم الكشف عنها بعد. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، تم الانتهاء من توسيع مرفق محفوظات مكتب المدعي العام إلى الزنزانة المستخدمة سابقا لاحتجاز المتهمين أثناء المحاكمات. وفي 17 أيلول/سبتمبر، تم بصورة غير رسمية تسليم المرفقين والبدء في نقل الوثائق المؤقتة من المحكمة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. وتم نقل ما مجموعه 22 صندوقا يقارب قياسها 66 مترا طولا إلى عهدة الآلية. وتتألف الوثائق من القضايا غير النشطة في المرحلة الابتدائية ومرحلة الاستئناف، منتجات أعمال الإدارة والادعاء. وتشمل الوثائق المذكورة المواد ذات الصلة بقضايا أكاييسو، وبيكيندي، وسيانغوغو، وغاكومبيتسي، وكاجيليجيلي، وكاليمانزيرا، وكامباندا، وكاموهاندا، وكايشيما وروزندانا، ومبامبارا، وموسيما، وموفونيي، ونشاميهيغو، وندينداباهيزي، ونييتيغيكا، ونسينغيمانا، ونتاكيروتيمانا، ورينزاهو، وروكوندو، وروتاغاندا، وسمبا. ويتواصل إحراز التقدم الملموس في إعداد مواد الإثبات والسجلات الموجودة في حوزة المدعي العام من أجل حفظها في انتظار تحويلها إلى الآلية عند الانتهاء من جميع الطعون وما يتصل بها من دعاوى قضائية أمام المحكمة. 
	40 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، منحت الرابطة الدولية للمدعين العامين جائزة الإنجاز المتميز لمكتب المدعي العام اعترافا، من بين أمور أخرى، بحجم وأهمية عمله في مجال مكافحة الإفلات من العقاب على أشد الجرائم خطورة، وبمبادرته إلى وضع دليل لأفضل الممارسات ليسترشد بتوجيهاته المدعون العامون الوطنيون والدوليون في جميع أنحاء العالم الذين يشاركون في مقاضاة مرتكبي الجرائم الدولية. وقد عمل مكتب المدعي العام بنشاط على تحقيق الكفاءة في نشر الدليل المذكور، الذي اشتركت في إعداده كل من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، والمحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة، والمحكمة الخاصة لسيراليون، والمحكمة الخاصة للبنان، والدوائر الاستثنائية في المحاكم الكمبودية. وواصل مكتب المدعي العام عمله على التقرير الختامي للمدعي العام، المقدم إلى الأمين العام، وغير ذلك من المنتجات الأساسية المتعلقة بإرث المحكمة التي أُعدت على مر السنين. وأُصدر أيضا دليل بعنوان ”تعقب الهاربين من العدالة الجنائية الدولية وإلقاء القبض عليهم: دروس من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا“. وبعد استعراض أجراه الأقران في مؤتمر عقد في العام الماضي في كيغالي، تم كذلك وضع الصيغة النهائية لدليل لأفضل ممارسات التحقيق في العنف الجنسي والعنف الجنساني ومقاضاة مرتكبيهما. ومن المقرر عقد مؤتمر للمتابعة ووضع برامج تدريبية إقليمية في كانون الثاني/يناير 2014. وتشمل المبادرات الجارية الأخرى ذات الصلة بإرث المحكمة مشاريع تتعلق بتسجيل سير أحداث الإبادة الجماعية التي وقعت في رواندا عام 1994 على أساس الوقائع التي أثبتتها الإجراءات القضائية التي قامت بها المحكمة، والتحديات المتعلقة بإحالة القضايا إلى المحاكم الوطنية المختصة بموجب القاعدة 11 مكررا من قواعد المحكمة. 
	2 - تعاون مكتب المدعي العام مع الدول الأعضاء

	41 - واصلت الدول الأعضاء تكثيف تعاونها بهدف إلقاء القبض على المشتبه فيهم الروانديين الذين ترد أسماؤهم في قائمة المنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول) للهاربين المطلوبين، وتقديمهم للمحاكمة في حدود ولاياتها القضائية الوطنية. وفي هذا السياق، واصل مكتب المدعي العام تعزيز تعاونه مع مختلف الدول والمنظمات الدولية من قبيل الإنتربول ومكاتبها الوطنية، وتقديم المساعدة القانونية المتبادلة والمعلومات إلى السلطات القضائية الوطنية، بما في ذلك رواندا وغيرها من بلدان منطقة البحيرات الكبرى. وفي هذا السياق، قدم المكتب الدعم الأساسي لآلية تصريف الأعمال المتبقية على أساس ازدواج المهام، ريثما تتحمل الآلية تدريجيا مسؤولية الاستجابة لطلبات المساعدة الواردة من الخارج وتعتمد على نفسها في مختلف مهامها الأخرى المتعلقة بالتعاون مع الدول الأعضاء. 
	3 - ملاك الموظفين

	42 - بصدور الأحكام عن دائرة الاستئناف وإنجاز الأعمال الجوهرية الأخرى، مثل استكمال الدعاوى وإجراءات الكشف، من المتوقع حدوث انخفاض أولي في ملاك الوظائف الحالي بالمحكمة ومكتب المدعي العام اعتبارا من 1 كانون الثاني/يناير 2014، يتلوه انخفاض أكبر في حزيران/يونيه 2014 عندما ينتهي النظر في الطعون الإضافية. وبحلول الموعد المنتظر لصدور الحكم في قضية بوتاري عن دائرة الاستئناف، يتوقع المدعي العام إغلاق المكتب، ونقل المهام المتبقية إلى مكتب المدعي العام بآلية تصريف الأعمال المتبقية، سواء كنشاط أساسي أو من خلال ازدواج المهام.
	دال - التعاون بين الدول الأعضاء والمحكمة
	43 - واصل مكتب المسجل قيامه بدور الذراع الدبلوماسية للمحكمة، فضلا عن دور قناة الاتصال فيما بين أجهزتها. وبهذه الصفة، واظب مكتب المسجل على إجراء اتصالات دبلوماسية رفيعة المستوى مع الدول الأعضاء والمنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أرسل مكتب المسجل 62 مذكرة شفوية ومراسلات أخرى تتعلــق بعمليــات المحكمــة، وعلى وجـــه الخصوص، لضمان الحصول على تأييد الدول الأعضاء وتعاونها.
	44 - وبدون تعاون الدول الأعضاء الوثيق في بعض المجالات، سيكون من الصعب للغاية على المحكمة أن تنجح في إتمام ولايتها. وبالإضافة إلى التركيز على القضايا الجارية، يشمل التعاون أيضا طلبات الحصول على المساعدة في إعادة توطين الأشخاص الذين تمت تبرئتهم والذين أُفرج عنهم ولا يزالون يقيمون في جمهورية تنزانيا المتحدة. وعلى الرغم من صدور قرارين عن مجلس الأمن يدعوان الدول الأعضاء إلى تقديم المساعدة، لم تقدم أي دولة تلك المساعدة منذ اتخاذ القرارين. ولا تساعد المحكمةَ المادةُ 28 من نظامها الأساسي، التي لا تلزم الدول الأعضاء بالتعاون في مجال إعادة التوطين. وحتى الآن لا يزال سبعة أشخاص تمت تبرئتهم وثلاثة مدانين أطلق سراحهم يعيشون في أروشا، وبدون مساعدة من الدول الأعضاء، تواجه المحكمة احتمال عدم اكتمال إغلاقها إذا ما تعذر عليها أن تعيد توطين هؤلاء الأشخاص. ولهذه الغاية، ومن أجل مضاعفة جهود إعادة التوطين، وضع المسجل خطة استراتيجية وقدمها إلى الفريق العامل غير الرسمي التابع لمجلس الأمن والمعني بالمحكمتين الدوليتين في 30 أيار/مايو 2013. وقد وُضِّحت الخطة في التقرير نصف السنوي المقدم من الرئيس إلى مجلس الأمن في حزيران/يونيه 2013، وكذلك في تقرير المحكمة السنوي الثامن عشر (A/68/270). 
	45 - ومنذ التقرير الأخير، ووفقا للخطة الاستراتيجية، بذل الرئيس والمسجل جهودا متضافرة لإعادة توطين الأشخاص الذين برئت ساحتهم وأُفرج عنهم خارج جمهورية تنـزانيا المتحدة، غير أنهما لم يلقيا إلا نجاحا قليلا جدا. واجتمع الرئيس مع ممثلي تسعة بلدان أوروبية خلال الاجتماعات التي عقدت في أمريكا الشمالية وأوروبا، في حين زار المسجل أربعة بلدان في أفريقيا وبلدين في أوروبا ليعرض فكرة إعادة توطين شخص أو أكثر ممن برئت ساحتهم أو أُفرج عنهم. وأثناء تلك البعثات، قدم الرئيس والمسجل إحاطات إلى الدول الأعضاء بشأن التحديات الكبيرة التي تواجه المحكمة من حيث إعادة التوطين، والمبينة في الخطة الاستراتيجية، وطلبا منها المساعدة بإيواء واحد أو أكثر من الذين برئت ساحتهم أو أفرج عنهم ممن يقيمون حاليا في جمهورية تنـزانيا المتحدة.
	46 - وقُدمت أيضا إحاطات بشأن هذه الحالة إلى مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين والمنظمة الدولية للهجرة، وقد عرضتا تقديم مساعدتهما في تنفيذ الخطة الاستراتيجية. وفي غضون ذلك، يظل هؤلاء الأشخاص العشرة على الأراضي التنـزانية دون وثائق هوية، ودون وضع مناسب كمهاجرين وبدون أي وسيلة لكسب العيش. وفي ضوء الإغلاق الوشيك للمحكمة، وعدم كفاية مستوى التعاون الطوعي من الدول الأعضاء، تهيب المحكمة مرة أخرى بمجلس الأمن أن يقدم مساعدة عاجلة لإيجاد حل مستدام لهذه المسألة.
	47 - وقام المسجل، في إطار مواصلة تقديم المساعدة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية، بزيارة إلى داكار، السنغال، في الفترة من 3 إلى 12 حزيران/يونيه 2013 برفقة مسجل الآلية من أجل تلبية حاجة هذه الأخيرة إلى زنزانات إضافية كجزء من مهمتها المتمثلة في إنفاذ الأحكام. وقد بقيت الموارد المخصصة لبناء أو تجديد الزنزانات الثماني اللازمة في السنغال في ميزانية فترة السنتين 2012-2013، الأمر الذي يستلزم اتخاذ إجراءات من جانب المحكمة.
	48 - وفي 4 و 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2013، قام رئيس المحكمة، ورئيس آلية تصريف الأعمال المتبقية، والمدعي العام، وممثلا المسجلين بزيارة إلى رواندا للاجتماع بكبار المسؤولين الحكوميين. وكانت هذه أول زيارة مشتركة تقوم بها المحكمة والآلية إلى رواندا، واجتمع خلالها الوفد برئيس القضاء، سام روغيغي، ورئيس المحكمة العليا، تشارلز كاليوابو، والنائب العام ووزير العدل، بوسينغي جونستون، والمدعي العام، ريتشارد موهوموزا. وقدم مسؤولو المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية إحاطة عن حالة الأعمال المتبقية للمحكمة وسعوا إلى توضيح حالة النقل الجاري للمسؤوليات من المحكمة إلى الآلية. وناقشوا أيضا أهمية مواصلة التعاون والاتصال بين رواندا والمؤسستين التابعتين للأمم المتحدة، بما في ذلك ما يتعلق بتبادل المعلومات بانتظام، وبتقاسم الخبرة العملية، وبالمسألة الهامة المتمثلة في تتبع واعتقال الهاربين التسعة المتبقين الذين وجهت إليهم المحكمة الاتهام، والذين يُتوقع أن تحاكم الآلية ثلاثة منهم ورواندا الستة الآخرين. 
	هاء - التوعية وبناء القدرات
	49 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، واصلت المحكمة تنفيذ برامج كبرى للتوعية. ولإنجاز هذه المهمة، واصلت مكاتب المحكمة في أروشا، ومركز الإعلام والتوثيق في كيغالي (”أوموسانزو“)، والمراكز الإعلامية الصغرى المحلية العشرة الإضافية الموجودة في جميع أنحاء رواندا الاضطلاع بدور رئيسي في نشر المعلومات وتحسين الاتصال، وتوفير إمكانية الحصول على الاجتهاد القضائي للمحكمة وغير ذلك من المواد القانونية. وفي رواندا، يقوم بزيارة المراكز يوميا أعضاء الهيئة القضائية الرواندية، والطلاب، والباحثون وعامة الجمهور، وتقدَّم لهم المواد الإعلامية، والإحاطات، والتدريب، وخدمات المكتبة، وعروض الفيديو، وخدمة الإنترنت. وقد اجتذب مكتب أروشا ما مجموعه 480 زائرا منهم 169 من كبار الشخصيات، واستقبل مركز أوموسانزو في كيغالي ما يقرب من 000 42 من الزوار، واجتذبت مراكز المحكمة الإعلامية الصغرى المحلية في رواندا 000 23 زائر. وكان من هؤلاء الزوار مسؤولون رفيعو المستوى من الأمم المتحدة ومن الحكومات، وأكاديميون، وأعضاء المجتمع المدني، والمنظمات غير الحكومية، وعامة الجمهور. 
	50 - وواصلت المحكمة أيضاً توزيع المعلومات على جميع الأطراف المعنية الوطنية والإقليمية والدولية، وتولت تنظيم عدة معارض وحلقات عمل عن أعمالها في أروشا ودار السلام، جمهورية تنـزانيا المتحدة، ونيروبي وكيغالي. وبالإضافة إلى ذلك، وُزِّع في تنـزانيا وكينيا وأوغندا وبوروندي ورواندا ما يزيد على 400 2 نسخة من الحكاية المصورة التي أصدرتها المحكمة بعنوان ”100 يوم في بلاد التلال الألف“، الذي يعرِّف الشباب ويعلِّمهم بشأن الإبادة الجماعية وأسبابها ودينامياتها، وبوجه خاص الإبادة الجماعية في رواندا، وبالجهود الرامية إلى تحويل مفهوم ”لن يتكرر ذلك أبداً“ (Never Again) إلى واقع ملموس. وكان ذلك جزءا من مشروع ضخم لتوعية الشباب، أقامته المحكمة بدعم من ألمانيا ومكتب الأمم المتحدة في نيروبي في منطقة البحيرات الكبرى، شمل أيضاً مسابقة لكتابة المقالات والرسم شاركت فيها أكثر من 100 مدرسة. 
	51 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، اضطلع فريق التوعية التابع للمحكمة في كيغالي بالعديد من أنشطة التوعية. وواصل الفريق عقد حلقات عمل في جميع أرجاء البلد، تمولها إدارة شؤون الإعلام بالأمانة العامة، للتوعية بجريمة الإبادة الجماعية، حيث شملت 9 مدارس ثانوية ومعسكرين من معسكرات التسريح والتضامن وإعادة الإدماج في 6 مقاطعات. وقد شارك في هذا البرنامج نحو 800 15 من المعلمين والطلاب والمقاتلين السابقين. وأثناء الزيارة التي قام بها أعضاء الوفد المشترك بين المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية في تشرين الثاني/نوفمبر إلى رواندا (انظر الفقرة 48 أعلاه)، أجرى أعضاء الوفد المشترك بين المحكمة والآلية أيضا مناقشة مع طلبة الدراسات العليا في برنامج دراسة ومنع الإبادة الجماعية في الجامعة الوطنية لرواندا.
	ثالثا - الانتقال إلى الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين الدوليتين
	52 - امتثالاً لقراري مجلس الأمن 2054 (2012) و 2080 (2012)، يتناول هذا الفرع تفاصيل الجهود التي بذلت، خلال الفترة المشمولة بالتقرير، في سبيل الانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية، بما في ذلك التوقعات المتعلقة بتسليم المهام، مع تحديد التواريخ المتوقعة حيثما أمكن ذلك.
	ألف - المهام القضائية
	53 - أنشأ قرار مجلس الأمن 1966 (2010) والترتيبات الانتقالية المرفقة به ولايات لتنسيق انتقال المهام القضائية للمحكمة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية في 1 تموز/ يوليه 2012 أو في أقرب وقت ممكن بعد ذلك التاريخ. 
	54 - وعملا بالمادة 2 من الترتيبات الانتقالية، تقع المسؤولية عن جميع الاستئنافات المتصلة بأحكام المحكمة أو قراراتها بعد 1 تموز/يوليه 2012 على عاتق آلية تصريف الأعمال المتبقية. وبالتالي فإن آلية تصريف الأعمال المتبقية مختصة بالنظر في استئناف واحد لحكم صادر عن المحكمة في قضية نغيراباتواري. وتتولى آلية تصريف الأعمال المتبقية الآن أيضاً، وفقاً لنظامها الأساسي وللترتيبات الانتقالية، المسؤولية عن طلبات مراجعة أحكام المحكمة والمحاكمات المتعلقة بإهانة المحكمة أو بشهادة الزور التي تم فيها تأكيد قرار الاتهام في 1 تموز/يوليه 2012 أو بعد ذلك التاريخ، ومحاكمة المتهمين الثلاثة المتبقين الهاربين من المحكمة بمجرد إلقاء القبض عليهم. وقد قام بالفعل القاضي المناوب لفرع أروشا التابع للآلية (الرئيس فاغن يونسن، الذي يتولّى مهمتين معا) بتناول عدة التماسات سرية تتعلق بقضايا الهاربين الثلاثة المنظورة أمام آلية تصريف الأعمال المتبقية وأصدر أوامر بفض أختام لوائح الاتهام المعدلة الصادرة بحق الهاربين اللذين أصدرت المحكمة بحقهما لائحتي اتهام، وهما أوغسطين بيزيمانا وبروتايس مبيرانيا، والإعلان عن هاتين اللائحتين. وقد سُلِّمَت بالفعل أيضاً إلى رئيس آلية تصريف الأعمال المتبقية مهمة الإشراف على تنفيذ الأحكام.
	55 - ولا تزال آلية تصريف الأعمال المتبقية تنظر أيضاً في طلبات المساعدة المقدمة إليها من السلطات الوطنية والالتماسات الأخرى المنبثقة من محاكمات المحكمة وإجراءات استئنافها. وأصدرت آلية تصريف الأعمال المتبقية قرارات تتعلق بطلب للإفصاح عن الأدلة قُدم في مرحلة ما بعد الاستئناف، وطلب لتعديل تدابير الحماية، وطلب إفراج مبكر، وبعدة التماسات استئناف تتعلق بقضية نغيراباتواري. كما عين رئيس الآلية، في 22 و 23 تشرين الأول/أكتوبر 2013، القاضي المناوب للبت في التماسين منبثقين من قضية نييتيغيكا المنظورة أمام المحكمة قُدما في مرحلة ما بعد الاستئناف.
	56 -  وعلى نحو ما ذُكر في التقارير السابقة، أصدرت الدائرة الابتدائية للمحكمة حكما شفويا في قضية نغيراباتواري في 20 كانون الأول/ديسمبر 2012 وصدر الحكم الخطي في 21 شباط/فبراير 2013. وفي 9 نيسان/أبريل 2013، أُودع إخطار الاستئناف في قضية نغيراباتواري لدى آلية تصريف الأعمال المتبقية، مما يجعله أول استئناف لحكم صادر عن المحكمة الجنائية الدولية لرواندا أو المحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا تتعامل معه الآلية. وفي اليوم ذاته الذي أصدرت فيه الدائرة الابتدائية الحكم الخطي في قضية نغيراباتواري، أصدرت قرارا يأمر آلية تصريف الأعمال المتبقية بإقامة دعوى إهانة محكمة ضد شخصين بناءً على مزاعم بارتكابهما سلوكا غير لائق فيما يتصل بالشهادة في محاكمة نغيراباتواري. وقُدمت التماسات عديدة تتعلق بهذا الأمر إلى القاضي المناوب في فرع الآلية في أروشا، وهي التماسات فُرغ منها كلها قبل يوم 17 تموز/يوليه 2013. 
	باء - مكتب الرئيس
	57 - تتولى آلية تصريف الأعمال المتبقية، عملاً بالمادة 6 من نظامها الأساسي، المسؤولية عن المسائل المتعلقة بالقضايا التي أحالتها المحكمة إلى المحاكم الوطنية، مثل رصد القضايا (بمساعدة من منظمات دولية أو إقليمية) والنظر في طلبات الإلغاء. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، يواصل مسجل المحكمة ورئيسها الإشراف على المهام الإدارية المتصلة برصد محاكمة أوينكيندي في رواندا، وسيقومان بذلك حتى نهاية عام 2013، بالتنسيق الوثيق مع رئيس آلية تصريف الأعمال المتبقية ومسجلها. وتولت الآلية جميع مسؤوليات رصد قضية مونياغيشاري في رواندا، ما عدا أن المحكمة توفر مراقبين مؤقتين يعملون حاليا بشكل وثيق مع موظفي الميزانية بهذه الصفة إلى حين وضع ترتيبات مع إحدى المنظمات في صيغتها النهائية.
	58 - وعلى النحو المبين في الفرع أعلاه الخاص بالتعاون مع الدول الأعضاء، تواصل المحكمة الجنائية الدولية لرواندا العمل جاهدة لنقل الأفراد الذين بُرّئت ساحتهم والذين قضوا مدة عقوبتهم في جمهورية تنـزانيا المتحدة كي يتمكنوا من العودة إلى حياتهم الطبيعية. وما فتئت جمهورية تنـزانيا المتحدة تبدي أكبر قدر من حسن الضيافة بسماحها لأولئك الأفراد بالبقاء في أروشا تحت حماية المحكمة بينما هي تسعى إلى نقلهم إلى بلدان أخرى. وطالما بقي هؤلاء الأشخاص في جمهورية تنـزانيا المتحدة تحت رعاية المحكمة، ستعتبر المحكمة أيضا أن مهمة الاهتداء إلى بلدان تقبل إيواءهم تقع على عاتقها. وفي هذا الصدد، وتكملةً للجهود التي ما فتئ رئيس المحكمة ومسجلها يبذلانها في ضوء الإغلاق الوشيك للمحكمة، يقدم رئيس آلية تصريف الأعمال المتبقية المساعدة للجهود الدبلوماسية الهادفة إلى نقل هؤلاء الأشخاص، وذلك على أمل أن تكتمل جميع عمليات النقل قبل أن تغلق المحكمة أبوابها.
	جيم - قلم المحكمة
	59 - على إثر إنشاء الفرع التابع لآلية تصريف الأعمال المتبقية، نُقل إليه فورا معظم المهام التي حُددت في قرار مجلس الأمن 1966 (2010) لنقلها إلى فرع محكمة رواندا في الآلية، بما في ذلك إنفاذ الأحكام وتقديم المساعدة إلى السلطات الوطنية وحماية الشهود في القضايا المكتملة، وتعقّب الهاربين الثلاثة المتبقين ذوي الأولوية القصوى. وبالنظر إلى أن المحكمة لا تزال بصدد إنجاز ولايتها، فمن المفهوم أنه سيجري تدريجيا نقل مهام أخرى إلى الآلية مع انتفاء الأهمية الحيوية للمهام بالنسبة إلى إنجاز أعمال المحكمة. وهذا يشمل نقل سجلات المحكمة المصنفة لأغراض الحفظ لأجل طويل أو بصورة دائمة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية لكي يديرها فرع المحكمة، وتقديم الخدمات الصحية، والأمن، وإدارة الشؤون المالية، وإدارة الموارد البشرية. 
	60 - وقد أُعد مقترح الميزانية لفترة السنتين 2014-2015 على نحو يتمشى مع توقعات استراتيجية إنجاز أعمال المحكمة. وتمت موافاة الدول الأعضاء بأحدث نسخة من استراتيجية الإنجاز في حزيران/يونيه 2013. وأُعد طلب الموارد لفترة السنتين 2014-2015 على إثر إجراء مناقشات متعمقة فيما بين مسؤولي محكمتي يوغوسلافيا السابقة ورواندا وآلية تصريف الأعمال المتبقية من أجل ضمان تنسيق احتياجات المحكمتين والآلية من الموارد تنسيقا جيدا لتفادي الازدواجية وتعزيز الاتساق وأوجه التكامل.
	61 - وواصل قسم خدمات اللغات التابع للمحكمة تقديم المساعدة إلى فرع أروشا التابع للآلية فيما يتعلق بترجمة الملفات القضائية والوثائق الرسمية، على الرغم من العدد الكبير للوثائق المتعلقة بالاستئناف وبأحكام المحكمة في دائرة الاستئناف التي ما زالت قيد الترجمة. وواصلت المحكمة أيضا ترجمة جميع الوثائق اللازمة لسير الإجراءات القضائية، بما فيها الوثائق المعدة بغرض كفالة مراعاة حق المتهمين في محاكمة عادلة، كما ستواصل ترجمة الوثائق لأغراض الحفظ إلى أن تُغلق أبوابها بعد إصدار حكم دائرة الاستئناف في قضية بوتاري. 
	دال - شعبة خدمات الدعم الإداري
	62 - واصلت شعبة خدمات الدعم الإداري تقديم خدماتها إلى جميع أجهزة محكمة رواندا، كما واصلت تقديم الدعم، بالتعاون مع محكمة يوغوسلافيا السابقة، إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. وترد فيما يلي الأنشطة المضطلع بها خلال الفترة المشمولة بالتقرير فيما يتعلق بتقليص حجم محكمة رواندا.
	63 - وواصل قسم الموارد البشرية والتخطيط إدارة استحقاقات الموظفين، بالإضافة إلى تقديم خدمات التدريب والمشورة. ويستعرض القسم باستمرار إجراءات إنهاء الخدمة وتحديثها للتعجيل بتسليم استحقاقات نهاية الخدمة للموظفين المغادرين. وواصل مركز الموارد الوظيفية أيضا تقديم دورات تدريبية للموظفين بشأن إعداد السِّير الذاتية واستخدام نظام ”إنسبيرا“ (Inspira) للتوظيف التابع للأمم المتحدة والاستعداد للمقابلات الشخصية، بالإضافة إلى إعداد الموظفين للانتقال إلى وظائف أخرى بعد إغلاق المحكمة. وتجدر الإشارة إلى أن جزءا لا يستهان به من مهام القسم يشمل إدارة استحقاقات الموظفين واستقدام الموظفين للآلية.
	64 - واستمر قسم الأمن والسلامة في دعم المحكمة لكفالة سلامة وأمن موظفيها ومبانيها وأصولها وعملياتها، من خلال تنفيذ سياسات الأمم المتحدة المتعلقة بنظام إدارة الأمن. وجرى توثيق التعاون مع السلطات الحكومية المضيفة في جمهورية تنـزانيا المتحدة ورواندا. وواصل القسم رصد الاتجاهات الأمنية وكفالة اتخاذ التدابير الملائمة لمواجهة التهديدات القائمة في بيئة العمل. وأسهم القسم في أنشطة التخطيط المتعلقة ببدء عمل آلية تصريف الأعمال المتبقية وفقاً للترتيبات المتفق عليها بين المؤسستين.
	65 - وواصل قسم دعم الخدمات العامة تقديم الخدمات التي كان يقدمها من قبل، على نطاق أضيق بكثير. وقد أُعيد تنظيم القسم لترشيد مهام مختلف وحداته. فقد جرى تعزيز وحدة إدارة الأصول للمساعدة في التعجيل بالتصرف في الأصول. وواصل القسم أيضا جهوده المبذولة لتقليص حجم الخدمات المقدمة داخليا، والتي كان آخرها استحداث بطاقات شراء الوقود بدلا من تشغيل مستودع للوقود. وأعادت المحكمة عددا من المكاتب التي كان يشغلها موظفوها في السابق إلى مركز المؤتمرات الدولي في أروشا في ظل تخفيض عدد الموظفين. وقد أتاح ذلك تجميع معظم الأقسام المتبقية في جناح كيليمنجارو بمركز المؤتمرات. أما مرفق المحفوظات المؤقت، فقد تم تسليمه إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. وفي كيغالي، تم توفير أماكن عمل جديدة أصغر بكثير لموظفي الآلية وموظفي المحكمة المتبقين. ويستمر العمل بشكل جدي على شطب الفائض من الأصناف في إطار خطة التصفية. واختير موقع جديد لإنشاء سجن كي تستخدمه المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية في السنغال ويمضي العمل قدما في التصميم وتقدير التكاليف.
	66 -  ولا يزال قسم المالية والميزانية يعمل على إعداد المدفوعات المستحقة للموظفين الذين انتهت خدمتهم، وعلى رصد الاستخدام الرشيد للأموال وفقاً للميزانية المعتمدة. ويقود القسم أيضا أنشطة المحكمة المتعلقة بالتحضير لتطبيق المعايير المحاسبية الدولية للقطاع العام في عام 2014 مع التركيز بوجه خاص على استعراض الممتلكات والمنشآت والمعدات والحسابات المستحقة القبض والخصوم وإدارة الالتزامات.
	67 - ويواصل قسم خدمات تكنولوجيا المعلومات دعم أنشطة التقليص وتعزيز هياكل وعمليات تكنولوجيا المعلومات استعدادا للانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. ويستتبع ذلك توفير الدعم لترتيب انتقال الموظفين للعمل في مكاتب جديدة وتصفية الأصول القديمة وتقديم خدمات ودورات تدريبية تكميلية للتخفيف من آثار تناقص المهارات في صفوف الموظفين المسؤولين عن سير الأعمال ومن يقومون بتشغيلها. وبدأ العمل بالتكنولوجيات الأقل كلفة في كيغالي بما يتناسب مع التخفيض الكبير في مجموع ملاك موظفي آلية تصريف الأعمال المتبقية والمحكمة في ذلك المكتب. وبالإضافة إلى ذلك، أُنشئت باستخدام المعدات والموارد الموجودة مسبقا شبكة لاسلكية أمنية لكي تستخدمها في حالات الطوارئ جميع وكالات الأمم المتحدة العاملة في كيغالي/منطقة موشي.
	68 - وتواصل وحدة الخدمات الصحية تقديم الخدمات الصحية الأساسية والمتخصصة للمستفيدين من خدماتها، بمن فيهم موظفو المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية ومعالوهم؛ والأشخاص المحتجزون والمفرج عنهم والذين بُرّئت ساحتهم؛ والشهود والمجني عليهم؛ والمتدربون الداخليون والزوار؛ والعاملون من غير موظفي الأمم المتحدة، مثل المتعاقدين والعمال وعمال النظافة. ويُستعان في تلبية احتياجات الاستشفاء بمستشفيات في أروشا والأماكن ذات الصلة المعتمدة لعمليات الإجلاء الطبي. وستواصل الوحدة إمداد المستفيدين من خدماتها بالرعاية الطبية اليومية؛ والتلقيحات والاستشارات والتوعية الصحية؛ والخدمات الطبية - الإدارية.
	69 - ونُقلت وحدة المشتريات إلى ديوان رئيس شعبة خدمات الدعم الإداري لكفالة رصدها والإشراف عليها عن كثب نظرا إلى أهميتها ودورها في عملية تصفية أصول المحكمة وتنقية البيانات لتنفيذ نظام أوموجا. وبالتزامن مع ذلك، ازدادت أنشطة الشراء من أجل تقديم خدمات الدعم إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية.
	70 - ومن المتوقع أن تظل جميع الخدمات الوارد ذكرها أعلاه ضمن نطاق مسؤوليات المحكمة إلى حين إغلاقها مع إصدار الحكم في قضية بوتاري بحلول عام 2015، حيث وافقت آلية تصريف الأعمال المتبقية على أن تقدم، بعد ذلك التاريخ، دعما إداريا إلى فريق التصفية التابع للمحكمة.
	هاء - مكتب المدعي العام
	71 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، ظل عدد مُحدّد من الموظفين الفنيين في مكتب المدعي العام التابع للمحكمة يقومون في الوقت نفسه بأداء أنشطة ذات صلة بآلية تصريف الأعمال المتبقية لتجهيزها تدريجيا للتشغيل الكامل. وشملت تلك الأنشطة عمليات التعقب والأعمال التي تتم ضمن المكتب المباشر للمدعي العام، ومعالجة دعاوى الاستئناف المعروضة على آلية تصريف الأعمال المتبقية. وواصلت شعبة الاستئنافات والاستشارات القانونية التابعة للمحكمة، على سبيل المثال، مباشرة إجراءات الاستئناف المنظور أمام دائرة الاستئناف التابعة للآلية فيما يتعلق بقرار المحكمة إحالة قضية الهارب مونياروغاراما إلى رواندا لمحاكمته، كما واصلت تقديم الدعم إلى فريق المحكمة المخصص الذي يقوم بدور الادعاء في استئناف قضية نغيراباتواري وإجراءات التقاضي المتصلة بها. ولا يزال فريق مخصص مؤلف من موظفي الآلية يتولى المسؤولية الرئيسية عن الدفاع، في مرحلة الاستئناف، عن الحكم الابتدائي الصادر في قضية نغيراباتواري. وبالإضافة إلى ذلك، واصلت شعبة الاستئنافات والاستشارات القانونية التابعة للمحكمة، خلال الفترة المشمولة بالتقرير، وفي إطار ازدواجية المهام، مباشرة إجراءات التماس لإعادة النظر والطعن التمهيدي فيما يتعلق بقرار قاضي الآلية الأوحد الذي مفاده أن الدائرة الابتدائية للمحكمة لا تتمتع بالاختصاص القضائي لإقامة دعوى إهانة المحكمة ضد ديوغراتياس سيبرويزي وماكسيميليان تورينابو.
	72 - ولئن كانت إمكانية الاطلاع على سجلات مكتب المدعي العام التابع للمحكمة متاحة بالفعل لموظفي آلية تصريف الأعمال المتبقية، فمن المتوقع أن تُحال محفوظات المكتب كاملةً إلى مكتب المدعي العام التابع للآلية فور إنجاز جميع استئنافات المحكمة وإجراءات التقاضي المتعلقة بها. وفي غضون ذلك، ومع استمرار الاكتمال التدريجي لمحفوظات الآلية، سيجري بصفة مستمرة نقل المواد التي لم تعد مستخدمة بشكل نشط، وسيجري تكليف موظفي المحكمة بمهام مزدوجة. واستمر التنسيق والتعاون الوثيق بين المحكمتين الدوليتين ليوغوسلافيا السابقة ورواندا لكفالة اضطلاع الآلية بأعمالها بشكل سلس رغم محدودية مواردها في الوقت الراهن.
	73 - واستمرت عملية استقدام الموظفين لمكتب المدعي العام للآلية ومن المتوقع أن يكتمل ملاك الموظفين بحلول نهاية عام 2013.
	واو - المحفوظات
	74 - لا يزال نقل المحفوظات إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية مهمة بالغة الأهمية لدى المحكمة. ويسر المحكمة أن تُبلغ بالتقدم المحرز في هذا المجال. فمنذ التقرير الأخير، أنجزت المحكمة إنشاء ثلاثة مرافق مؤقتة للمحفوظات وسلمتها إلى الآلية مصحوبة ببعض سجلات الآلية التي سبق إعدادها لكي تتولى الآلية إدارتها. ويشمل ذلك 372 مترا طوليا من السجلات المادية التي تتألف من نحو 600 1 صندوق من السجلات القضائية والسجلات الإدارية وملفات أفرقة المحاكمة من مكتب المدعي العام. وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، وعملا بالمادة 20 من النظام الأساسي للآلية والمادة 5 من الترتيبات الانتقالية، واصلت المحكمة إعداد ملفات الشهود السرية في القضايا المكتملة ونقلها إلى الآلية. ولا تزال جارية عملية تنقيح جميع التسجيلات الصوتية والمرئية الأصلية لإجراءات المحكمة.
	75 -  وتواصل المحكمة إعداد سجلاتها لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية لكي تتولى إدارتها. وهي تتعاون بشكل وثيق للغاية مع الآلية في هذا الصدد، لا سيما لكفالة تجهيز السجلات بما يسهّل إدارتها الفعالة من جانب الآلية بعد نقلها إليها. ورغم التحديات الكبيرة الناشئة عن حجم الوثائق وطبيعتها والتحديات الناجمة عن أن بعض السجلات ما زال مفتوحا ولن يتسنى بالتالي إعداده لنقله إلى الآلية، لا تزال المحكمة تأمل في إنجاز أعمال إعداد سجلاتها ونقلها قبل أن تُغلق أبوابها.
	خامسا - الخلاصة والتوقعات المحدّثة بشأن تنفيذ استراتيجية الإنجاز
	76 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، تَركَّز معظم النشاط القضائي والقانوني على العمل الجاري في دعاوى الاستئناف. وأنجزت المحكمة الجنائية الدولية لرواندا جميع أعمال المرحلة الابتدائية، ونظرت بنجاح في جميع طلبات الإحالة، وأنجزت جميع جلسات الاستماع المتعلقة بحفظ الأدلة. ولم يتبق لدى المحكمة الآن أي محاكمات موضوعية تجري تحت رعايتها، وبالتالي لا يتبقى سوى استكمال قضايا الاستئناف المعروضة عليها. وظل تركيز الطاقات الإدارية منصبا على عملية التقليص وتوفير الدعم اللازم لآلية تصريف الأعمال المتبقية، مع الاستمرار في تقديم الدعم للعمل القضائي والقانوني المتبقي للمحكمة. وتشير التوقعات الحالية فيما يتعلق بنقل الخدمات الإدارية إلى الآلية إلى وجوب بدء الآلية بتقليل اعتمادها على الخدمات الإدارية المقدمة من المحكمة في عام 2014. وقد اكتمل تقريبا تسليم المسؤوليات القضائية إلى الآلية، حيث تجري حاليا أعمال أول استئناف تتولاه الآلية ضد حكم أصدرتــه المحكمة. وتواصل المحكمة عمليــة نقــل السجلات والمحفوظــات إلى الآلية، كما سلَّمت المحكمة إلى الآلية ثلاثة مرافق مؤقتة لتخزين المحفوظات في أيلول/سبتمبر وتشرين الأول/أكتوبر. ولا يزال الانتقال السلس للمهام المتعلقة بالادعاء ماضيا على المسار الصحيح.
	77 - وبينما تجدر الإشارة إلى أن ثمة إمكانية لأن تستمع المحكمة إلى قضايا إهانة المحكمة/شهادة الزور في القضايا الثلاث التي تم تأكيد قرارات الاتهام فيها قبل 1 تموز/يوليه 2012، فمن الممكن الإسراع في بدء النظر في كلٍ منها بمجرد إلقاء القبض على المتهمين وإنجازها بسرعة. وبفضل تفاني موظفي المحكمة وعملهم الدؤوب، وباستثناء تأخر الحكم في البداية في قضية بوتاري عما كان متوقعا، لا تزال أحكام جميع قضايا الاستئناف الأخرى تسير حسبما هو متوقع لاستكمالها في نهاية عام 2014، ولا يزال صدور الحكم في استئناف قضية بوتاري متوقعا في عام 2015.
	78 - وبينما تستمر كتابة إرث المحكمة، ويتواصل تطوره مع الانتقال إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية، فمن الأهمية بمكان أن نتذكر أن المحكمة لم تكن لتنجز مهمتها دون الحصول على الدعم السابق والمستمر من الدول الأعضاء. وقد سمحت الدروس المستفادة في مجال التعاون الدولي بين المحكمة والدول الأعضاء بأن تقوم المحكمة بمهامها القضائية، وهي تمثل جزءا مركزيا من إرث المحكمة ، حيث ستظل المساعدة المتبادلة والتعاون الدولي يقومان بدور بالغ الأهمية في إدارة جميع المحاكم الدولية والمحاكم الوطنية التي تقوم بمحاكمة جرائم ذات طابع دولي. وتشمل الدروس المستفادة من المحكمة نطاقا واسعا، الأمر الذي سيسمح للمحاكم الدولية الحالية والمستقبلية وللهيئات القضائية الوطنية بالتعلم من نجاحات هذه المحكمة وإخفاقاتها، وبالتالي ستبقى المحكمة رمزا للالتزام الدولي تجاه هدف مكافحة الإفلات من العقاب.
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